E/cneiz0134 s>l —!

istr.: Gener. \ o 9 Ié \\‘
2DOSItDec(§mbera|2012 é wy‘j ‘5: y‘ ‘ V@&
Arabic 4.1/
Original: English

A a2y ik

O smnmad 9 daglud! 84 9l

YT e/ 3T Vot

s sl Jlas g e () 7

8901y 81 ALy sall at J1 ALt £ 3L daylne
G gl Lalal) dmazl) o piteall g W L)
Aot g i) (g Bl gladl (Y a0 e ale 31 A1
dd € il y gL O A (8 STl
L3I ot I Sils) 21 5 L) o) Blual!
o=t o o Sy el alaaal) YL
<l aldl g Sl Y

Sl g sladl 2 Lol &

pll el

A S ksl ] e iz ) 3 o3 a L Olin luo gl e sie ) 2l
.STJU C«a)u\-@é

.E/CN.6/2013/1 *

vy . . " 210113 210113 12-6597 mm

.
I 4 YT [T
.




E/CN.6/2013/4

Aol

PPt dedie
Y TaadBY g al) a5l s a5 5l LY
O aal ) ALy Bl
A il J s Gl ab ) agleledly a5 5l LY
VY iela ) O Y
VY el ol o — Ll
VY e W) Sl dzas - el
Y Bad mal ) -
LT 2 oledlly J= g1 = Jis
X J ol i s skt s ol 51y ks
LT Jodl SLT = Al
Ve Al Claw sl Jam 593 = b
VA O
VA el STLYY (3 oL
LT CHCL A
N eyl sl y - il
N A R cué;\ ooz - b
Y 3 S o)
YN il g o Mg & gl el ) g SULI aa
VY Bmel) 1 2 ot L1 it
R 2 2 Sl sl g ol luany
12-65971

Sy !

-y

- LG

— Lwsls

- ulw

- Ll

- el
-1l
- e ol

- s b



E/CN.6/2013/4

dadde —’}Ui

g2l 0SS Vofveia elanVly oola Y ) ) A Las,  — )
o Ll g ey Ll L 93 38T L ez ik b e g R0 Y1 43
i) e Al 1 a o Jsliny . lenie s bl y sl o Gl JIKaT e

.(\)CJL:.ZA.S\) ;L,.M.'J\ W)

Gl e Ol aslon! @6l 3 | b s o) el ) 8 ey - Y
¢ SUEY) samall o1 el g BT l) Buel) a1 dns anedis (Ul ey el A
Ol sl N1 B giis g (oalbl Loy LN delon V1 g Bisla BV dlll
o o) 3 SSSGL 3 als g Ll da ) dadaiey cadpalal] Sael) oY) Aadata
Jeosdl @ @ e, ¥ Gl ) Ll w0 iy VY Y ez LT Y ALY
Y1 a5 s gl Pale sLail, A o Gl ad abal) Ol stz (3 o)
Jatdl el 55 30es G (YN Y o3IV O5LST V8 5T g & il
Slea 53085 ) aadl Slabatey simall oY1 (s O sl O szl y el oY)
(el ol Jo Ll g Jladdl doiially olall 1osan o)WY e il a8 e glate
&J\Qw\ﬁjﬂ\w@) .ﬁ\d_ﬂ\aiﬁ%bj)w)&w\};w\uw

Al o b 5 olbos ) salsy Plesle o) aldy clasY) J sl e

AoaBY1 5 Al Aglolnd 5 &9 W LY — LU

OV (Ve /e A aalad) imadt 1,3y 314 i il e sladll OMs) 36l — ¥
B s OF bt ol ¢ piadsy ikl g 58 e o6 e s 6T o 5T A

clocil) g 1 lelldl sdadll Sl y ol Olis, FICN.6/2012/3 iid ) Ll il (1)
coall wls el ladll

http://www.unwomen.org/wp-: JL—! é il & sl — e cl— g >N 8 (Y)
.content/uploads/2012/11/Report-of-the-EGM-on-Preventi on-of - Viol ence-agai nst Women-and-Girl s.pdf

http://www.unwomen.org/2012/12/stakehol ders-forum- : L) Lsi.w..J\ & S e — ) & ()
./ concludes-with-a-call-to governments-to-commit-to-ending-viol ence-agai nst-women-and-girls

DA G s LusS ey My 8555l Wil sl y Wil 02,315 e Y1 (8)

Bl oy 5y Lo 515575 sy 1ilid g |y g el s 01yl Jlidly L sl s SO 5 e 5

\_l)\&«.h} w‘} L}‘ﬁ":"-.’.)j-”j @L«.&J\ \.LJJJ} @Jﬁ&“ \.::\.)m..fj sl :L«<.Lo.&.\) M\) J.E.&.F«Jw)
oL

12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

Aol 5 (3 L il 5T ikl o (sl dmal) e Ul T 3V ST o
SUS aBg el g B o ol OLo A1 o ol STYI ol ¢ ol i e el OISS L
Ao Cnll 0L O mely Lol ot o @93 anST ) s) gy cold) o aaladl 5L (3
SLEL e jle J sty Ol G ik Mgty pond) JSCal e s il y sl
L Sladlly el Bl 5 LSS e Blolie s L) JISCET s il 2 i)
WM:@J\wuwwwﬂﬂ\)@j@\:\;@\wofiw} - ¢
3 e ) al s g d) s g eddh albl sl e ¢ edBYly ) pamall e
oo dad Wgsens o e i as ) ST s e cladl) 2306 . L)
D33 eSS ALy o) L) (6355 o 2ty delon W S ) LY (sa s
il Oty hall e Bt o (3 0B Ry 2y ¢ 1y 3l e
Gl s 0L VA 5 Bl Lo 5 (3 i) o S0 Ao adl) e sliadlly el
gl 1 g b el Lo S (3 Liaf ST 8y el ST e K8 5 )
Sl B yi a3l e e 5 YA 0L aiy A all 2hlas aane 28T e
Moa il 2o U1 ) SUET L o il oo Sladl) Blezt J gl allaas OF Lo
L)

ple 5y aall 3TAL oal) ol 1 A 250 (8 el ) ooy Joe e 3y - 0
) Al e SV aleaa¥l VL usT o Lael 81U s Gl sus (V440
F o e Lesg (pdldly el 31 slad) Glaal i alorle Slel o] U s
ol 7 e ol il £LST kel Y s SUEH (U] 8 el Q)JJ{) il s e )
(18 5 (M P YY) el Bmad) 13 i) o g et ST 6 £ s

(LA 3 e sde (3310 do Ll e 28 e 3SRl ek csB Loy - Y

A s Gl ISt e e sladll s gt Gl iladl) o)1) Lo

(VYA e a0 oty T4 ss Caall gl oL 25U Al y 20 41 w55
G elds e Gl oo Gl mn 8500 o OLoY) B yi> o2 STy - v
D)) G ey Bl (sl ol mnal e et o) Sl sl 2y Va3

AAV/Te 5 AYY/TE sV eo/Tr s YT Y 5 VY1) daledl Baedl ol )3 kil (o)
AVAY 5 VY)Y € Ol il 3 JE e e ) ()



E/CN.6/2013/4

A AN ale 53 saall nm Vs AW LR 5o (3 Lele 3l olorlunu) (3g (YooY
s e K5 L(B2007/27 ity Y+ o ¥ pls 53 skall oucadly ol L& 5 (35
J NI G £ 15 SV elgsl don g Bl SLel 31 Bl 3 Ciial) (0 2
Yy 2Oty 8T Ol Bl 2 W) ilanll (o el sl (Y1 UL (3 5 52
.(S/2011/598 ki)

oo Al e el e a8y o) Lanl i) 3 SCad) e i) sy - A
Lt 30 (3 8 8y Ol o pmadly OLsY) sk 2 3V Bl J 5575y L
s el ey OOsly () A998) anly Jalll Gadk Y1 BLally (YY)
Bdlan g an Ol 2S5 ) O 2Lty 66T 0 o sl e eliadll Olay LT 8,5
AR COPFITE HIT RPN ER v PRTER L E S ST T MDY [P
o JUbYI ales aaledl) Ly of ol 23015 ¢(Y 2V ) Jolad) Gl 5T L s
(YY) uM,A-\ NN w,;-\ I MY

Ll J) A1y @uadl

ol e sl e OF (25 2 il UL 0L T al) a0 2sn 08l - 9
o5 A Oy e 5l sbally o L ds Cadt OF ) clslas Y pisy LRl
Cie sladll g ol U io Caall allasy JCal ey Labladly aadally Jeadl ool Las!
sl el sy B sl o) o g (6 el oy sl S g3l il
Gy il p8 ames ay o ) Cinally (OB 18y (oUW a bl
S Caally csladl SLEYI g ciala) o STLV1 g ol sl Sl y Lol OG0 (3 pnid!
(Corrl 3 A/B1/122IAdd.L aily ¢ 150 V- 8 810 do Cually (sl) we ol

(ATHRC/17/26 Jily Cuall a5 0 ST &
i A G LE e ey el dslan g Bslas) GISS ol LS LS
g 1,ASS) s (Wl e <Ol e a3 s el U T ais il s
U 73S A0 Gl 1 & ) S 0T S Y Bl LYl s
ey (LS e de gite Ao past JadTy Y 93 05y YY,A 5 Y3 Oy ), 00

12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

by e Y Ol iy dle ) LS ) blee I ol sl i alSs
.(A/HRC/17/26

SLEY! jarif g o adlly el 3oL e iU Bslas¥l ole sV o auly — 3y
o ey JMazed LaTws ST Jag b gay oty B2l 12 (3 olasY)
eV woly Vple g Gl G 3l e o ST e el e o b
ozl y sl Oles] 85045 U cmndall ) Sy amladl el ) e (Ll s 21
Sl eSS 5 ) el Jwitﬁa_?.\g\ ilall Jo gl sty ey — VY
o o Y daaas b all ol g clacdl o Cuall g el gl e dnld g dala) dle W)
b stasl) JalSany odaie ok 6 U1 mny - Plgnd a3 31 B3imie lomgl il sl
sl iaSTle g bl s e (Bl g Ay ulds szl L Plw s (i)
= BBl Jondy (Ol Wla U dn ) by Aha e Sliay god sy (pgidlans
O el o) ]y UL

£ y Sl bl Uil Al bzl (e (3 Lo ¥ S il Ay — AT
e AU A NG s o e L Bt Sl gl s oS s (b lead)
w8 1ly ((AHRC/17/23 3 E/CN.4/2006/6 ,Lil) Casall as 3 lazy Le 3 Lgiile
o Sy il e A e g 1 ST L O Ll 5 o Bl Slkes
MW sf 1 o8 Ol il s el 330,] 3 5o 5 ace Ay Oladll y clacd) Ao Caiall
(AI61/299 Lty Ladis Olez) dels Ty b

s it Y Caiall pie S ¥ Gl i ol )W ooy 0 08 0 ey — 0V 8
G il e B A lag O Il oVl 83 (ST 5 L s
sda OF s A ATty L i)y de ) ol 1 e W g 5me Bkl U a5 S
e L Akl 3 pliaecs LA 050 (S L Lo S 0 o 223

coladll g sludl o (el

Sy ladly clucdl dis Caall ¢l )y 2SI Ol a6 LUy — Vo
o el e Ol &2 (6 o iy Gl JlasT o 35 Jlaat o 5 o)l ol

S 2N BNV RN N G a ) AUl ek sk oeal) &zl Sasdl) V1 el ()

WY VY (i) D) o B gl 3\ gi g S 0

World Health Organization, Preventing Intimate Partner and Sexual Violence against Women: Taking (A)

.Action and Generating Evidence (Geneva, 2010).



E/CN.6/2013/4

@O dly o dlin o Ol iy (olBlad) o 3y Rk ) il
AT ags b Lalss U Caall 1dos (s 5m OF S Yy L6000 il il a0l s
le allze ol glos oLl 093 Laib Nl alse of dolasl dslams) 2y b
Sl ek g s e SN gl ey STA e I o L)l 38K 2 )
.(A161/299

“ o A 23587 oy ) el ) (L 3 aeall ) s Jy - 1
Pl s 55 ol smal) il s ads ) e i 3 Gandl B30
Sl JBCsly cgaliamiVly laz VI 5870 ol sall ods Jots e 4l 6 o
R T T R o | B \C PRTEyr
O UM a5y b,V Al B bkl ey sy ) e SN S e Ll sall
& ) sl ey L (oolaiVly olaz Y1 587U (8 o gladly (JLAbYy i
AL ) I Sy o) 58 LUST pie y ¢l s e Blal) b1 o) (bl s
iebonm V) ISTLAL e Sliad (o e ISCan Ladods pe 5l 4SS 0 bl s Ciall e
il 8Ll pe eus G sl

coladll g slucd) Ao am ) Caall 3,0l Ol ) Al el Il oy = VY
S a8y olellad) Saiazey WY1 e 2B Sl 2l mdg (659 20 0
LSS5 o) b Call JSCal s s ol Sl oV aad e Ll
A ol ge am OF U1 clad) 0l i Ao Jsld) iy J gl e Alels Sle
(S o e (I3 may ST Ll Sl g L) s ST s o 8 2ie 0
G A A e e Sl slus ol y Caze Jal e saas ax Ll ss
a8 iy Sblall slad) s (JU fow oy L dulis Slonl iul mis g
sl Gl O G 3 (ol e ST 13 Gl ek as e ST 3 al asll
GaB oy oY) e 83l Ldla e 55a) e (381 lul) sty L) A
0%,z

Lori Heisse, “What works to prevent partner violence: An evidence overview”, working paper, study (9)
supported by the Department for International Development, United Kingdom of Great Britain and
.Northern Ireland, December 2011

Intimate partner violence, relationship power inequity, and incidence of ” “')jj_f-b u.«fj_;- Ja_..ib O\
¥V >4l (The Lancet a2 “HIV infection in young women in South Africac a cohort study
A8 Slia)) (YN gl s6)

7 12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

SR SV CHIE SN VU 35| R G R JYtes: (RCHEN I PRSP
Plall e OBYI LA U] ¢ ) Caadl G5 (3 L coladll g Ll s i)
Sl za¥) o & zEo V_;\j; Bl .l s o U] mealedl pite s 5505
OV & el 3L @it olay 3 4 ledl Sl uNl g ole ) ods (3 ddkl)
ol g slucl) (@olas¥l (Sl y delem Y O e iy Bl Slaad) daws
o Wl B G ez Led dw )Ll ol 2o gus 2l JI 5 Y ()l o)
Slghl e S o el 5 gl Lo OF ey L el s e ol 3 el
g e s (L) 0 S JleaV1 AIUST J gl ey Jgid) e dmlel) aleldl)
Sliny Uit o) B e Joddy o) del 5 b g 3L gt 3 oy clgdelons
o) ideldl Clgh) (g jiuy Ll e wlel o 5 8 doagd) ) i
Balely Ol 55 Y BB I Slamsl ol oty oladlly sl e sladl
T LY G Yy 315 La o il Ll s 5 gl s 055 L 1Sy o Lasy)
ol o asW o 36 e 85 S8 el i o U 3 58T 0855 -0 A
ol o colelladll doaaddl Sl 26 ) Ak Joiey ¢ ST b 6 U o5
Ma o B o et ooy Sllny L oliadlly sl o a1 Gl 2dlais (st
FOLYI 8Ly ) ool el U Alansl (e85 La 1Sy o) (sbadl o g el
AUST Sleddl 1655 UL oy o) e Jsaml) Sl (ol e Ul
SIS 09 Wl leddhly bl J 52 (s T b ey L ogulany F 5l 5e

) e g g s e el pde e US55 (Ll

Ao 31540 g Lo I dglulnd! g dg g1 YN

ol Jlady ol s mh mo ) ol slalndly 25 5 LY 35 — Y
Oleiad i3S 5 ) o ) ana @ O @Y1 ey oladl y cladl dis a5 Caall
bV e Jladl) dad)

Sl y sl d ) Casall st Y ot 56 ) s (SRl b - Y
W ) e Sl Bl g el 236 ol Ll by b cd a2
O il Il e il s 22 e Bl 3 dm padl L) J gl o 57

Bl L el o) o) 3 oladly sl o il Ve (il S sl

— Wy



E/CN.6/2013/4

DU e (o Lo3W] 3y ol il (3 ol 3 s dpad @b aey - YY
@ g SlaziVl e el M e il JISKT Ol e il TS
SN N U PRCUPS WO E TV P E N PRCHIJE BESE L P JOt
(I Yy E LY oVt L) (3 g B W) ) J o ) e 2 2
SNV OF235 RPN (55 RUN 05 I U (U= v P U NI R UPON I ER - g
ey U5 (3 L ikeaSS s oy 20U e sl sl sl (Y Y=Yy

daasie (S b5 Ol g slis)y 0 5 3L e o g ged) ol )8

0 Lyl e o ST 03 ) e ISCey dan J gl ol f wly - vy
) lon 55T LS By sy Wyl 2 alaled) ol 53 ads ool )
e il gl g Bk gl p S Ll e b

ielonm V) 8 el pliiasl ass of Ll lulendly ool ) 2L OF ay — Y8
% Oly (AIHRC/11/6 5 AIHRCI20/25/Add.1 sty 31 A1y Jor 3 e 25La iVl
el o) ore g AEY) g sl g8 a3 e el y Ll OLSY) G2
3 bl y Lslanmly Ll g Lsliasl oladll g bl (S vy OF LSS S|
& a5 ol Vs oV O s 1536 L Ll s e ol ) OB eY1 s
St rery ) O islane W g 2alasV) 81 lel) planil s gy o)) e
& bl y slacdl o s bl Gl 81 L1 S g il G 81 lad) (ol ) 0da
el (3 ez g ) Ay LY

elacl) 3 gl 8 o) aJlST 3 0 aslebndly 25 Ll l-SloYl dy — Yo
(S st 3 Bonwlennd) 275l g ety 2L olasan V1 Olaiadly akadl (3 oLl
sl bl y sloll ol s Ll S-So) s OF oy 3O 2ieal)
il AW 0 Laad y ((AJHRCI20/28 ity el (e 83dmze WISCaT g 5
el adlan L a3 Slalondly ol 58 =S i 5 slazel e Ladsby 0531
s ) 857 LELN B30 S LSOV (6 g o sSU Sy il 6 o5 e L)
Skl o Waasy Jandl Blgal 113100 J oy 8305 uls g ol oazel y Gl ol

il 5 (E10IV.2 ) (35 cdontl) ooV e 0F o) A0 0l el B S 2 WS () Y)

.E/CN.15/2012/13 Ly

A as Gl LA el 8l 3 eI Gl SLEY Sael) o a1 B s (VY

(Y V)

12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

5 a2y ol gl ey ah ) UL sl e 58T s iUl
gl @ G i plen L Ly (aadl i ) Sl Loy il ) 155 Y

O ety ey Ml
il (3ladVl domad)d o o Iy 3TN G 8 gled) placss) ks oSSy - Y
aom ) Caall e A 3 ) WU el el B o 2T o g i LAl
Fepnn s Ladie ol am gy 3llab el ) odiny L skl Y1 3 bl sl ws
il o 35 B e V1 ezl y Ozl y Jlor ) S 5Ly i) Gy 815
SY e ol e DU el ol B s i g JE e e
5,5 e o i Ce BB 3 00w oLl & g Gpead) o 1Ll
05 o i) JUYI 3 sl 13 el ) s a5 0 (&5 sy P
3 ol y slad) o am ) Gl kot slajl &3 3 e i) Y1 (3 ond

il aglaad) et sl

Lo gas 2 3Ly adled) el g el 3l 3 ST jLiay 810 S8 ol — YV
coladly slod) s am ) Gl e (3 22 AL 1T g 1) el dm b Bl (3
NP US PR WS CHE NS T JCR AT I PN S Nl Cg
ind (3 Lage | ol A o Slan y oSl el Olacw 5y U1 A1l Slkes

Ve Ls s Ll T
o sl Gl I (e o) b ) dmnall e oMl Jadd) lalast Aaig — YA
Aoy a2 ) DU LY 355y AU Al 2l 3 vl | e Sldlly sledl) A
icb I el Jadas g Sl G o) sl oot a3y L Bhie s ALl Sl 2l
G bty Slabd) OF o (3 cciall gadl e ol Sluld ass O )
Pl gy o) 305 e e Ll o7 Baus 36y daisl e
idalleg Laddlu g & Sl Glds & Le ¢y lad) aen@ll J gad) e saad) codasl

lecdl g ielam ¥l lacw sl a5 bl (O ol (3 Grancdl O o) gl U3 J}T o (VYY)

(Y VY o) ol o) Sy Gpesd) G B ) IOV A BN 8 sl o 8 (Ll Sl () )
Yy ) A s a1 Caally adlel) 2l ) ) Jalos 0Ly 57 G all sl e asa (1 0)

At tae 16 0y Caall s15) Sl Lok (W) nly Ly 550 aa S Lgamo g ool adadl colazel
AIHRC/17/23 335 ) (3 8516 alilel) ool bzl

10



E/CN.6/2013/4

11

JEY 5 ple a3 o Cuall oot ol o By Joe Jabot (o gots 5
F k) b e B ol L ead cane B3a2

Ll ole S iiazel g 15l eyl don Loy ¢ 150 @Y e el 3y — Y4
(oo U (e a1y oty T, ol o lecsdl Gt Oles aiby Jae
o S5 O VW odn (3 iy bl y sl o i) ol LIS Jasy e
Blas e 531 Slslond) (3 Ll bzl g sl dez Gl e 2 Los] leldl) 31 LY
LAYy L)kl el e Jeis

S 51l ) SLasy) OlusY) 3 si woliala slacll wledl wosds 15,y — Y.
R ol s b ) Slalendly Jodl) Blas L 06y DL Legio 5t God
O13 gl g ) 10015 10 gy 9 L5 sl 9 WLewlST (J gl e ddad) bl ¢ Gannid) 1ds
Ao I oy adaall Uil o 50 el 2 Sl y e Sy by | ey e g
o 530y daa® s s el G5 A5 3 W (Goed ST L2308 (s 5y
i) 3 ) gn papad )l J g5 Gaay oo ylaly o) G B e s o) e
A alaas

il gadl) e ST o gl) el (B T ol i) L) ) iy - Y
@ L bl el el (6 oY1 el il Slalondl (3 Ll oladlly sl o
G YA sl Gl ey ) st d) 5 pg s AplAY)y i) ea ) B
odadly el B gladly ol uad ey ol J S bl
el y ¢ Jonll 2 3Ll

by Jes ddex slaze) oo (JU e o cJlundl call il odd lad s — vy
Ll el g 3 coladlly slacd) o a U Caal) siadl) Al 587 A a0
A o s Ll ULy Ljlaan g Wi gl (3 i) 0 81 5Ll) 02y 2l ) o)
o ko5 o J oS Olas] dgm sl aiby et s cn gy el 14 (s
bl s e 1 il L L5 s e Ui ety sl Ui (3 28101 ol sl
& ol M w1 a7 s ezl pls am s K16 Ly o ST e il
Lbes alax (3 ol odos L o 87 sl L o810 e aaall 2o )l Leal) o
ey Bal) 3 )

S et deall el Olin (6 V1 el g Slulod) Jats OF any - ¥
slocdl o o Sl Gy Lad y Wbl ) Lo 5 o) G i) aell e s ey nb

12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

oSty bzl y slacdl Ao as ) Caall (st [T (e Bau2 D (ol
(G}
LY S

syl OB Y

Aoad) g3V Uy seead) L) (6555 ) B85 Relonm W) Sl LY S - v
oo F ol coladly sladl s a1 Gl e e 2l s Of JLs 1y sl
G ozl y &l LUy (ol sald gtash) 0, OF g e olas o s
$abed) s Jorl g Oadlly Jlw ) e sy ciaal) n g 51 Mo g Bl s
A0 Ol 2 Bl oliall r pl V) e 25 Bl i O
ie &) oLy O

o alse g Gl ol Olan ol Yl gy 1y e ) B35 oL dm - Yo
sl Bsas o) 5 ol adgh alala ) 160 don ) Y Al olall
Gl B g pde e A8 55 (ol ll) Al Sloaihly GLasV oy colailly
Lsboolso g cpllasl Lt odoa ol ] s oladlly bl Ao g 11 el
ey ol BIw ol OlagraY LSSy il GbUl oo Lol x5y
el 1 B ) ol ) oM i Lgald ) Ly & Ll aesdl) J sl as
sladl e e Ole ezt of by oL 0LV LI (3 B

LUs) Olaoas) dowy
Olrazd) (§ stms Jo s 0L elaxm ¥ OV anold) 28N wlb W) e - 7Y
e el g slocl] OLasY) By Ladls s ¥ 26 o1y ol e (3 5dl (il
Labe 153 L o) Jls il olmasdt 556 (oo g OF Sy . Vil i)
Sl ae bl gl o1& a5 1) Lal el cornid) G Cedg 815l 55

— sl

L..} )'\‘i\lg\ 9-\-‘.j )\.\L:.B\ g ).LIB 4)@21‘/3:3}&,5\ asll) u.a.fb J}ﬂ.‘ig L;S"l‘ .‘_\j:'.&l\ pwes(l v.ﬁ%“ CALJJ (\ W)

(Y Ve c%\:ﬁ\

Sarah Bott, Andrew Morrison and Mary Ellsberg, “Preventing and responding to gender-based violence (V)

in middle and low-income countries: global review and analysis’, World Bank Policy Research Working
Paper, No 3618 (2005).

12



E/CN.6/2013/4

13

by femr 500 455 902 (3 OMia ety e Slin OF V] O (e Riagl)
A2y b ) el G ) planil g ST Sl

Aol sdl (6 g o oM VD) il Olaazt) dzwd Ol 3l i uBy - YV
o il Lgho g caeztl Ol stas aods I1 5y (DoY) sl g an ol cRend)
ol (3 Sl e 1 0L cndl a3y VUL s (3 5ad ol L
3540 IO e el @ ity 8 oy A1 s] g b e RIS Ol Gz
b S Ol

ol LUSTy dol i) (3 ad i S| 55 5sly Ol bt Slaay = YA
Ol e 3 Y1 5 ) Uk el e 358 R Dlaeid o e Basl)
G ydm by S b VU Al cla eV apis 1S e 5o ol e
5y s i) Olaazdl calel (uadadl y i) slae I8N 5]y s Al 0Ly
ol el eV 4 i i, e boadl U BLoYL s i Ll Sl biss sl
Gl e sl JST e lg] ST 07 gl sda OF ) YA 525 (U
Ol Gy sl y S a0 Jee el sl A

el sl !

o QLY By ol g il O 813l a1 S5 0T S - e
JUbY e 158 1530 ol b odadl Shay oLl ol Sl g aoa
Q)J}w)\ﬂ\L}QMsﬂchﬁ\jQ)@.}aTﬂ)v.ﬁ\.z;—wsjgmal:—féuuamj

OVl Lol Sl s 3 e g il Ve 3 2L
Sl sy a1 Ll U ] s sl ol 0 on ol 555 — £
() Gl oo olis Jold L) Sy i) o 8 sLad) ey e S Lol
(Ol Mgzl y Casally cCaall Conld) JICET e 6 8y gl il 3 3 e,
oML g O JV 5] 0B et (JU e o SOV 6 e 88 2RLED

43, 9 «Community Mobilization: Preventing Partner Violence by Changing Social Norms <Lori Michau (\ A)

o 5 3 SSGL 8 s saall coladlly sl o Gl s ol s 58 p LY sl
XY /LT YL Y

The dynamics of social ¢ sl = & s>l 225 50) S #) Innocenti Research Centre, NICEF () 4)

change: UTowards the abandonment of female genital mutilation/cutting in five African countries
.(Florence, Italy, 2010)

12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

) iy eedall s et oy el (3 80l S el p ) i
OV YW o 3 Akl
.’_SJ.I\.X_S\}L}}_A.::-)\.\_.\.Sj;)u%l)@}:‘wlj@wl&_mdjbsuubuij — ¢\
L) 5w L) g o sl BLEL clacadly 1 dab s ot sedl g 015 gl g L gle s
muu&wswg%@@g&@uﬁ Bl s 3y L ae il (S
Lol apodatl ol ) ot (oSl Lon 5875 e N1 3y . oyl (3 013
RSN W--

O shalatns ol las W gy s e Bl ey OF ol (ol gty = 2Y
OSLE QL2 (3 0 pilas W vgd s ol y slad) o Ll OV pe fzl 3
ezl %A\J.«U\ GAL:.U) Q\)).U\ I e éJJS) cw\)

T Ol cliced oa 5T L Yy by JUbYI e 2SO OTYL — g7
sly OV dad s ylll gl LS 0L V) ny L odad pUadl Bl
o G5 g BB Sl daa IV e diedbe N 36 ol Y ol Ll
sl ) oleladly (o)l L W callad) b ki) gl

Oladll g Ji I
w\@\ngw\L}Lﬁ\él\us\y;_goiow\jdujﬂw - ¢t
) et gl a1 e 3 oS kel LTy GBSl byl (3 cRLidd

oA e L WL sl it s )1 S5 ) il Gl OF & i) 5
VRS U PP e K PR N RN DER BT T NI ERPRY]

SR Blas) ST sl o,

ol Yot ale 3l 3 saall aslonst (3 alalal) 3 331 usT (6l 5 — g0
55 aalie sl g0 (1) el ) oMot (3 adledy Oladlly U ) 815 s g el

— Jis

Partners for Prevention, The Change Project: Understanding gender, masculinities and power to prevent (Y +)

.(2012) gender-based violence - Project Overview and Summary of Preliminary Research Findings

Barker and Others, Evolving Men: Initial Results from the International Men and Gender Equality (Y ))

Survey (Washington, D.C., International Centre for Research on Women, and Rio de Janeiro, Instituto
.Promundo, January 2011)

14



E/CN.6/2013/4

15

VLS Gl (35 gledl a3 e Ol g 5ed) ey i) g 3 5Ll g iglaY)

uﬂ)@,)}ﬁ W} .LBJ JLAJ&%“ %Lc)j L}j\l\ JA*J\) v.@.:..&i«.ﬁ) JLAJ&%” ssﬁajfé/UJ L} L.

ibadl C sl e ) Alw 7 6wV s Jls N ol g s s iad LG
Jglacd!

1Ll e et el Lt oo Oy J ) 18 el Bde cmply - €1
Bl aaadl L8 s o Gl adiles e Jls ) aomts ) i 401 Y
Gl S Gy A sl Sy ) ) B el 85 2l
g s adlad) Js )l ol g Cadlgn o ol o)l 0l gt.ég\;‘y\ ah e SCag
@5 lhadt aise 1o OF oy Wby L sy o U Gla s 0F W) 7 s

O s sda e 5 y3Ls (6

DB 5y s 1 g
Jem e coebadly el y delonm N1 e J)y il Sl 2oy Jaddl (SLY - gy
S5 il i 3 ety 5 e 2 S s e Seacall B g SISy (e
3 glad) 1w O @Y s GV amin s 4 Szl g os 5 oladll g sladl A
il g Jo B8 5y el sl o Jotls Chiall e gralindl pe g il O

A el L e o Liln s bzl y el i (ST

Jodd) Sl
ST 3 Gl oV ¢ W)l e ales 310 OF agliaizn V1 Slul .l o bl — $A
LAY 3 eled) pn WU 3 00y € O g8 e Bl (U o e TP )
L}cM\d&gw}\Jﬁd\J&ﬁyJ@WﬁfﬂgwL}J)ﬂ\
@ el ST e S e 85 0 e ) OBl sl B = )5

VicHealth, More than ready: Bystander action to prevent violence against women in the Mictorian
community, (Carlton, Australia, 2012).

Gary Barker and Dean Peacock, “Working with men and boys to promote gender equality: review of the
bl dio Caall s, ol )b b p e Y el 45, cfield and emerging approaches”,
YN [T Y NNV el (3 I SSOL (3 saal) cladl

Lori Michau and Dipak Naker, Preventing Gender-based Violence in the Horn, East and Southern
.Africa: A Regional Dialogue (Raising voices and UN-Habitat, 2004).

— Ll

av

QD!

Y

12-65971



E/CN.6/2013/4

o A ol bl sla gy TUBW s g ¥ o Lol Ly LT Ol
TV el Sy losll e cMalall el o Bms Sl ) Ciial)
el 2z L) Sl Ll b o ol ) OLSs Yl ey — €9
B iy il U 315kl Oy ol 1y § O ST g ol o il 3 s
dgns Bl o5) 1 3Ll 0l pmnal vy 013N L g ol Ul e 55 (OLLY!
i oabel o 5 OF iy ¢ Jeadd) STLT s OLSG ST Slelaal s sl (o 3
@ A ) 5 g Las Aol pe LIS iy Jladdly el LT 2ty ol SA
13l Olangl sl 3y ciagll aeall g WL kel 25l 3 2 5,15l wlelw
e
U 5B L sh ezl ¢ o) ST (3 i) o) a1 Bl (] Ly = 0
balall e g el adalle iy o 3l 1L GO ol BEL faall bl (JL
U ol Lyl 3y e o U 6 glSCadl 3 wlaid o T LS ¢ and) LTy
sl W M| oS & ol o) 8 ey Jlaad) OULE o sl
g el Sl 50 (3 i) O gl ] 2l FS )

doall Sl d) oy 493 — sl
Abed ! adaad) (A (sl s ) w31 as T el plasnal (S = o)
OF e ) ST e LT LAT Y] OLYl B s g i) O 815l o8 50500
Sladll Lo Cially il 2o OF L Slah ) ety Caald ol Wb 2 a5
o U Lo e (AIB1/122/AdA. 1 A1) 18T Lagilas w3 Gpedadl luns 511 3
Bl e adate L alle Sl ) geal ) ad) )il Lo coltdl) ol S ST
ohed SN sl sl s I il ey L T Al v (3 ikl
Ohyg3 ety (AR pezdl S8 a5 By b Sloled) S-S 6l |
Bl STLAT g oyl OBy il gL aslcidl o) Laed) dsl o iy )5
Vo w1 el

Gender-based violence in the world of work: overview and selected annotated ¢ad s} |oadl dodaie (Y 0)
bibliography (Geneva, 2011).

UNICEF, 2004 Global: Changing Lives of Girls: Evaluation of the African Girls Education Initiative (Y1)
.(New York, 2004).

12-65971 16



E/CN.6/2013/4

Gmeadly oY) Ao 55T e Aol y el Al iy da )l Sleds Uniy - oY
Lty Cladl cin daall Ol ) L2y wedl 35 ds ;) 3Ol Ll a2y
el dio Gl Ty 208 (JU e b il Lo s ALl o) 331 WU e U
3 e OF S ol 3ssI ey LWL 85V 5 ey k85 o UT 0y o Ll
W a3 Slamill Olo ol s oo o) L1 S sad) 5T 26 0 5 s
S ol adeasWhsdas ols b finn L oUT vgio g Js ) 1) SIS, ¢ il
Bl e (STl e SIS sy oladlly slocd) dis Gl i e L2 15T
o Gl JlasY Goad) 0 a1 s s ) Bloyly  TOJLbY i
253 eSS s el B3 b e (oS sdn (3 ladlly sl L) 5
Vol g s 0L

O cobsllaah odd - Sk cladl y slucdl o Casall sdead) 1) BLoYLy — oF
ISt e il e 3 e 3 il 85 O oy @5 2301501 U o5
Ve aa By Caall 118 2 )

Al 3y Sl ol sl y ab el $Us 3 e iy ) Slewse oy — 08
g sy ae 3 Ll 55 OF (S0 ALzl OF V) clge by dmy el 315 5V
3 oS by Lgadls po (a3l ge pe Dliab (Ol gl 0dis L 1 lel YU Lol
Sladlly eladl dez Gl 4] JB aexd 80550 e ges ST 0 5l 3] )
i Sl S-Sl o) oy (ol el OF U ane (505 SO o (e
CEBPNE  PR U R N PSSO - U\ [ S PURC N i W R P P OO [
oo S 3 eSS o ) JleeV sbadl g ol ) 3L W s o Sl 5l

V0 SN 3 g gene 0L

segor 3 ST ale iy law sl A1 s) S oMol sds ol ) dnyy = 00
B

bl o Gl m ¢ s o oall el (56 g LY el Bwlad Lo s 35,55 cLora Fergus (YY)
XVY /LT Y VY SSL el

17 12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

Sl gl g ghay

il Ny el ol G sl S d) sl e Jadd) 0L 22N e — 0
Ol s Gy ipagdadl Slacw sl by db i) Sle g i) allaiy cigslozY)
Bala o WAL 05902 5 e o Al vl OF o8y L ogh jlaey L Cnalad) gl
il sl 355 pie 0L Tl Jeall SV e L i Uz 60 O ) laall,
ol y il (saas o) Slabdl s ol ) it plel Bde (SCas calaslig c )
Al Lellas e e colelladll Gl (3 ool ,ddll ooy sl o ) J ol 2
ol

Gl SN & Al
bl SLY (3 Caally gl gl s oladl g sled) OF ) wlal,dl a5 — ov
o el Ealaes 35 Jadlly a )l ) el b 3y ol Ja) Bl ce e
L 3 asT ladly faally oodad) (3 g8 i Jo L 0T e 2l 602 Lo e 35l
olie e | aie dala) ST 3 S e 055G OF iy TVanlad)
g Uadlly gl st lalaie me O gladly oJ gl badtans ) el B ) L) !
Sladll g el ol 155 U Bal 1 s gt A () LR Slaazly ol
Slabedl & sy 5 vkl Bl )l 81 (6 i peenad iz Al ST 8

ENEY
aedd Aoy 2T 0u” Al 8 L) ST le )l sudh e b £ adly - oA
) dn g 2 alall Sael) sV At 5 &l Sl e l) Sl oY el
el S 3 oladlly sl o Caally o) e U] o5 ) 8 ad) ol
e Bl STy bl ST el e & k) GBUL ek ol 5 by 3
el el i) Olaaztly a5l wlelead) ae fanlly cisluadl ol laeVl o), 52
O8I iy o)A aead s il 8 GBLL o da 1 Slles y Slod
Lere ¢ sad) acisl) O (e Oe Y0V Y ple (3 el ) ] ity Lol

A L e s

e

— lalw

-AnnaFal, “Women in the City: On Violence and Rights”, (2010) (YA)

18



E/CN.6/2013/4

19

ST L2

ALY Ll y oo O slad) izl y slad) Lo aiall ik 22 B, 0 e - 09
ol Ll 38l e Sl bl labadl Aol y gl aastl Slaane
Jais 357 Li ddall

ey Jaila g

Ly MYl wlelis g delaz Y1 adleY) Lasl s S5 (3 e pdleY) sl ) — 1
o5 P o) Sl LUy deloam V) 1 eI aals] (3 oty ol g3 it
OLS™ aaly & gl LTy Ol eVl 0dd sad) (3 5 coladlly slucd) Ao Caall
i) amea ly Ala ) Sl LU i (3 JLSS 93 05 alddly 2el3Y) plas Y
Dl a3 5 e 5y Sl Uy Gl 20 Al o e
T by 152 S5 5 L 3 g iy JU e e oldlly el s
ENCRCH IR JES Y [ C RN I ESN [P U PR WY RRUSTHEI S REERN S B
i ) Cadl by delan Y1y bl OV, o) i iy ab g gy ) Slaazsdd
TVl y sl Ao Cagead) &L

Slelioy el biluy Jas of 0LaY1 e 1287 3 Se s 2l 2 ay = )
o il il leladl) s we arl) st By ke Bad Bl | 500 DY)
AV s gy ool eyl dasln s I (3 Cabelad) ol a5 el ol g ol
slacdl Ao Caiall o £ Y momds g pid ) G el Bl ey oS ) dadand)
s o Bl Las 1 5 Ula) ey Bslesd ] S ee) (o o2 e il

oS s (UMY ¢ Uaby e S e Ll SUBLSY A ) Lol 205 8 e

e e Ul e Y codazely aledly oY) Lol g (3 3T 0l (6 el s seadl
M\u}: S\j\.ﬂﬁl\)’jm«jﬁi&(ﬁwg\ EL&}Q;M\) J\:—)\ P (‘..-X.E.?

eRty ta:é\ el
Slaazl 330 vgd € dmball Olvol (il y gl ezl Slala g 2387 202

sl Lo Caal) 43T 1) ols¥) a5y e Jof o2 ALl wladadll Ol W6y — Y
sl Blm (3 pliecs il O] Ol (3 3l SN W) iy ey olzdll

— el

— sl

12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

A5 geadly i delonm) O sl ol r a5ld) olabonal) el T 5 olndll
sl e 1 L Rl 1 e ey o aily TV sy il Vs e
J_?TO_»EL;LM_;J\ ooz Ajzx;ﬁu,\.:f@“oab@ ch@)TwﬁfdJAé&éw\

Ty sl wo ) e cladll A dadls Slalw a2y (3

g mty O S 81 A B g g i) o 8l gladl 7uims (3 08 ladh 0T ay = g
sl 05 AT L s e it 1 asl Olsy & g IS IS w0 sl
r < rns C(AHRCILBIAA) o 5 (3 OLsY) B s o cxndlal Al oal) ol
Aladly ceddl e il b by O

) Sladaie 156 ) Slomdl oV 3 ST 5] Ll a5k o0 ol ey — o
i) ales g DLy By b e Bles ozgll wladadll L Le o Y1 gl
Slias Yy G Boeally S YVa i) AUl 2B ey on 2GS e
Ggrazst) g ) oladaill e

o @ Ll 1 9 i) Slaew sl SISy (Ol clas I o5 OF Sy - 10
Jeis o) o 31T i pLdlly Bl o sadl sl oladlly sl o Ciiall
@ L Ay s O sl AL Gl s ey Lol il Y1 3,2
Sl e i (3 g ) ol sl e Szl olall eds Ls elis 268 ) 24 S)
Slodhl cad (3 Ll 8 5las Le 1S WAL )l Sleew sl Ll il e o2

sV ods o (3 261 ZlsY o ) ety (ol ) 3]y Asloz )

3 Sl ol !

G W B 3 il G 8 gld) a5 Sl il slazel (@bl a0 0 = Y
g Sl il oy Lol (69 pall pad OS] o i of 81,8 Coligaal,
ool e s ) ekt el sad (st ol e cpads 15 3l o UTe | LTy le gast

United Kingdom Department for International Development, A Theory of Change for Tackling Violence
.against Women and Girls, CHASE Guidance Note Series No 1 (2012).

Mala Htun and S. Laurel Weldon, The civic origins of progressive policy change: combating violence
against women in global perspective, American Political Science Review, vol. 106, No.3 (August
.2012).

— el

(QRY)

QD)

20



E/CN.6/2013/4

21

O™ ol kel &l 5 a5 o) g (@ pilal) 555 (3 Caiald o) OF (4] oY) i3y — A
G imo ¢ 3l o Ll OUSEY Bt )l bl Ll se e lile o cade lials
oIk Vs i ot 0Ly Olaadl) 0L 3T d) sl a1 i Ul a7 L)
L L O e U daed) SUWI (3 Ciall o 8SS ) Sl b ol L
Oyt el GV O ol 1 amy i el ) aloYly TV Gl 1y e |
O 32 whLibl 5 (o ALLT o vgilizel Jlaas sl 3 (ALLT 2225 (3 2wl (LT
SV i) 3 sl oy g gl OF itk n it e T

Ly Ciall JUT (e gl @ phaeled JULN il oty 35 o) el iy — 18
SECH FE RS RO N RV ELOVE S SRRV BIEN DY O P
JULY) Ll 5 e 2ol sam ¢ MaoW1 (6 o (SOY (6 a6 . Juind) (3 el
ciall 1520

e pby dpld] 1h ke JULYI 2225 ple am 50 )l oMl OLs ey — v
e DU 3aBY i DU Ll el g JUbY) ds el e Ll wgeed O
el kS ety B g5V ) O L Bl oY1 e 5L
S LBy bumid g5 3 5 2l sl s JULYT 2285 s sl Jo 575
MsS A 3 ol L Ll 8, 5ml) e g sl o) N1 s oo

@ 3 AV AR Slaast) Al UL gl DU Ll sl ol e dglsy = vy
iz o) Lo BV 3 A (o BV DB (3 858 plasnal Oliy )
stz &y TVl W o Mg b 5 ) ) sy JUBY o L)
Ay el Mol BB 55y ) e JUBSU () Ol ey

pedidly o JI g & el s )y UL o
1SS Slebadinl 2wy coladlly slacdl ws il e SUL e O — VY
B g ol 4 LB 3 (3 e aabile 1) Lo o) bl r';jﬁ_sfmjff

—\J..c\.ﬁv

Bl ddae 1 ) (k) elze g a5 e JULYY o e ) 3 00 (U] Yo and Lo T (1Y)

(Y i)y SN 0§ el ) S BEN s 1 Nl B Sl e 1B N

http:/Aww.endvawnow.org/en/articles/301-consequences-and-costs-.html k31 Y

12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

(ol sl o dine B pet Ly Ol sladl o i) e OF U] by - vy
O ey grdlad Oleal o) gt o Lo (1) s 356y ol 2l g 2 U pad
OV il Sl (3 Gk o amm Ul Sl 2e¥) e 3V e a5l aa) La]
s el JSal ol y sl ol g clad) OVl ke 5 )l e
L Ll SLY 585 e 5ol ) 5 gl e el L] ety J15 Lo (205
o Sl s 2,8V el ) L) 15 ,m VT ey 385 0y U)LY OF 8
R VORI NS PGIPEL

sl ST 0T ol 5 456 50 oMl Aoy 3 g5 o) B ) Sldondl) G my — VE
LS e by aslezn V1 O, Y g Sl LUy (sl n e odad)
Sl ey ol o osb by et V] gl V05 oladly sl o Caiall
o O B gl Slagd o) Y a5 L BB ol ) ek 555 Y
A0 gl Jor 1 3 T Ay A sl Ao J ol e g 20U

B L1 O (3 20 1 Sl il y ool ol lame o ol OV iy — Vo
Lo ala ) Ol o) aaasal) Ol (3 danld AL 0SS Wy ()
Rl Ol (3 Gaadl) 1B i)yt N 1 93T 0555 OF Lol gl ol (U
EIP

L5 gl Al @ e ) el 0Ly & el e 0B (el ) BLoYL, - v
S o Al > Comin g by i) (il g k) Cis e o el W5 il bl
LSS 8 Lekelisy ol sall s B Gl o g 380 2l bk 50 o ]
g s TOIULI bl s 6 ) sl JISKaT e el ol ez (il
slocd) oo Gl JSCaT s (3 387 2al) L) alge Jam 5 g o8 &1 () 2,
550 BT Ay o 3 o 3l 8 6580 Uy el 5 Lo Vg el
dd (gl pad 1y Ll e JICaT amy 3 a3Lo) o 6 plezs Jslge Hlia
sl L o a6 ) ) QIS (350 Wb ol by S ladl ol se

Lol g

e L) 0Ll G st dumal) (oY) 2o il DL 3 i o) o 50 Lial Jbail s CAHRCI7/6 il (YY)

-http:/Awww.ohchr.org/Documents/Publications’Human_rights_indicators en.pdf : Jul «3 1)

Hagemann-White and others, Factors at play in the perpetration of violence against women, violence (Y'¢)

against children and sexual orientation violence, (2010).

22



E/CN.6/2013/4

23

@ el o3 e 156 OVl Sled (lams ez (U3 L) Loy - VY
G g o el g cCisall o el o ikl 31 gLl Aladl) olazally (ol
ol e L AL p sl (S ey i) (6 gl e ol st o5 )
£3) & shedl 3 ol adl Slaizally Gl (3 ol sl LLs I A4S v gb (3 Gl
ciall e g gl

g MoVl (6 o WL OV oo Loy LaddS @ o) 2600 2ol e didally = VA
O eS8 el lomgie oy (55,20 o (S JolSn b U] (3 ey W5mie s
e o g i) BUas e 5y cololladll Saasll gl e Baaal) OV e fola
skl sl U da sl sl
u_xpu;iwwcﬁwﬁij)\jw\w%}\glz.wuak\,safj - vq
23 J e i sdiis due Jicy J3 e OY (Jushlly Law sl @l ) s S
Ak ey bl slaael ity 15 5 (SAL WS eS8 mb Wl (3 e

Bl @adl Ao glaze 515 el — i

e sl Y1 LS Bl e sl Bt ) 1oLl e el 2SS - A
sy 6ol y 31N o Gl 3l 2 (3 0 sladly el

L&) ol e Dsaans” et e el ) Galbl ) akedl saas GAST - AN
BUSRE NO SRS S R Y NI R PN BV PE- SE RN P SRS 18]
o s LS 3 alad ] 8 sl Al 5 e gl W3y AL s il
SRR WIS TSP (REANCS TR COC W RCHPR AR SRR
570 sl alool) ) aelonm V1 it el - BT 3 i 3y T4 s
by blas Osde 0,0 Lo 3L ao i) sL8Y O gtonze — 5110 o Casall Y
AU T s 3 sl 1A A an g s

12l 8oLl e B3l Ll g i)y lal) A sled) dra )l s’y 35 — AY
o 38 el aSal a6, s Gl daall feal) 35 5 Lpzalll o) a8 za

‘zgab-

12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

EINUP PN U TR TR JOUE N PRC WS X JUU- P (PR SN SR (REANE N
S s Gy Zal) 21 Bl erad fnll 855 B

Hal )l el Y o) lasza V) Saoal) oo Baio OIS (YN Y ple gkt — AT
Joiid (Lol il Ao 3 Ly iee q0 ] e o0 51N o il e sladll )
glacd) lad) I gal) gl B oladdl g e N 2N a) e Slab e das =
LLS AT oo g A oVl 3 il Gl 2ttS sl 815 00 il — A
Sl psleal) el U il lazt oV L gl 205 U3y Gl (oY) SULST
Aradl) 3 g Sy s By Wy § N SV 3 ikl Gl sbadl ) 2l )
Ll oS ol alzeld e L 50Ul Oglasy OV Olaze W 18 57 Al Lo
E AN (3 i) Caaally Gl

Slwo gl g Slrlian¥) — Lie b

ity slacdl b Gl JCaT et ol JolSin g olae b g W a5k — A
s\ oy DU a2y blowal] pled pd 5y Adlslos g dmy p33 gl S oy
S pmal e Dbl g A5 9B b1 dods OB () 1 adddl 085 & ol
Ay Yleall Slrla) s o Loll 5531 & S35 Ugline y Ly O 5b
A gy b il Wia (@3l 3 5 e oM Dy sy OIS Lazy cciall oo’y
e Ll a1 055y o e Gl ad o) gl O OY1 3

At Oleladr) diw g Al ) el 1 9 4 )
Sladlly slandd LYV B i o ¢ B ey A6 1 OVl Bl Gy — AT
Lalall G gy 31 A1 Wl et JSa e o sla @l A3 as s 0 s
Hasll O3y B A1 i sl o sladll dall dondll 0 8y3La)l 14 43
G AR Jos il g i o 7oy BT A i il (o sl
i OF 5 BhalSCan g Allacie 5 Ahslis M) 0 O 6T U1 ey 3 el 3 OIS
byl Ol Lgd Le (el i yddt Ol ey el U e
A5 o Y vl G BLll ade g Ll ey 80 Jue dp3laBYl

1 (o)

http://www.unfpa.org/webdav/site/global/shared/documents/publi cations/2011/VAW JointProgramming
.Compendium-1.pdf

24



E/CN.6/2013/4

25

e Slow Ay y 5 et Deludt SLIT Aol g Ao DN 5 )1 k1 j2ea 5 el 331 Y1
Al 13 gl g Stz

dovaly aase guol g Slubws Hlbl § LB 1 Slaed) ) zLesl (cheny — AV
() B gl g BN gl Boea) Jady (Bl a5l O 355 dslall
SN eSS g . oW g el y RN e sladlly cillanlly (odadl
el JCaT ki ey Ol Calisd (o3LaBY) y  Sloaxr ) Blowd! p 36 41
g Al BNy Ll Ol jlall g (o) Caiall g il e SIS B
83dane JICBY oo pmn W Oladll g sludl oo Aae LD Olrla) L8 0 Ly
bl M ladlly (ot gt s Aol O pridl sl gt 8 9 o] ot
S B 193 cludly A8 8 SLBYY e o Ay B GbUL e Ol juoed) sl
U RCHIE S ESWNEIN s Gy SYPRSNE) 1} P PR - ey g IRCN I
ol o 31 91 6l Sl sy (8 % Lot el 5 &gl U] 61 5
Y e A e

o (Jpd e e JY aldl) 3 e BB e &gl O ey = AA
O sl slas 1y cOladll g slucdly OLadlly Jlr I Led 8 puastl OB a2
o3 g B ) 5 g 3 Ldad 85l OF eyt Jal g SISy (O ol g
SISy i S laldt ik G O glad) DUS” Skl 1da & dpls¥)
P gy gl meas) Slebais

Sl g Sle S 5565 81 M o g did 35 W8 I OYBL e L Gy - AS
ot a1 s 5 el

AW Egluldt g &5 SN bYI

o sladh Ll e Jd) et J) Jo gt Jrl e Jealt ()
gLé G g (B GLG Oladsd) s, csijl\ A2 s J&ai &=
ol ploai¥) 5T g ol o5l J 795 00

s 0oy & fadly Al pulally as) ) geed e i SE1 (@)
dddle Jay

Al Lot U Aol )5 @y IO o M3 G dsled) 3w ()
B Ao o) o sliadlly

12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

?CJL:‘;R'J\) st w2 el cl M?U ‘;&\.’J\ )\b:}“ 3)}'\4 :\.LP\}A (®

Ot el @ Sl 2w 30 el p bl Bl @ B ()
c bl g sludl Lo Caaall g BT M (S g (it (81 gluadl
Al P91 551 5l 5 db I Aluwladl g &5 SN LY

ot 3 Sl g ol p 8 W) 5 s 5T ks ol ol el ()
()l g sl A &y jk LIS

slad) dio Ciall a7 f dlals A5 66 b slaxey drle s S ()
clall e OV U &3 Jri o SL! Blole g cladadey fomadl y (ladll
(B y gl o By ¢eliadll 1) ¢ gl u@.ﬂbi J C\...Jl) Led! L Oles

Lot gl g Al 5 A g8 ol slezel Arle ksl ) S ©
iy Joomead y Al g A (B g1 3 3 W (bl y slndd OLudY! B sl
S&A\ﬂj\j ﬁ\.\.‘:j\ oda

) YL 3 Ol sl i gl B 3 315l AT ()
S Fnst ;S'L"J Wlasd! g a&\ﬁl\} aw\) ass-b\fﬂ\ 8L 9 assﬁ\-o:?,'ﬁ\ Oloal
) el e GU3 G W Bl L ad G oyl B ST L
( Slor iy goladVly 4 gl

@}J)\Muc&ﬁww}OuLﬁjMWWJJW\ (&¥)
Jo-dd g () g slud) do Caal) (shas § Cpuid! u 81 gl 3 (852 eles
PP BOL

M)};L.,iﬁ'éwww‘&g:ﬂ\cﬁ;u&»&bl}\s:)\jﬁw (.‘J)
dal) O DY) (it y el LISy cOlilond ! g () 81 i 5

isloxr ) ﬁ\:l\

O 8 gl 50 9 ¢ it i) T 2 o Aol sl 318 J)

G cpl Y Lol U Lal) =T oo Sl jLglt slu g OLusil B s 5 (it
dy dplldl pd Loadadl Ol & S @ L (sl podadl Ol s o
o eyl SO0 g Ayl Al ol a5 cladadl g By JI o) 51
5 inodasl] daasiie Ay 0 Oy 53 @ e aemddly i) o 8 gLl

26



E/CN.6/2013/4

27

O g al il g i) i 81 gl BB 1 jad ale JSCiay o ylad) Ol yuB sy
) Olmaast g Olgallly sLY1 D150 I e M3 @ ccamd) dg g OLuSY!

Cot () ) BUY  slar ¥l 5 sl g & gl OO olas (p)
s e azmioy (ladlly slacdl b Ciall JKT ad 03 CLY) s
Jomind Gl 1 s prslnd) puls Al Bl s 579 Ciad) i a0 BN) sl
oo e OBy L) dale Olugaul as (8 o g dzngie Al jlay (g p 1)
cObadll g Jlr J1 g (oLidly coladll g sl

i) LIl e LSt Olaesstt blu i (8 dead) daiil ol (0)
oo rmedly Caall o ol B BVl g () udt BTy coldzall g cdlacd)
Tl slae Y1 ay sy B3Y 1 e DLl sl y S (g el 719 )
Bt ugary s e b B e il O gt 55 603 201 31y (U
Ol @ 5l pl ol g i)

e Tl g g dlessly e ) 3 e G OLlly Jlr 1 DA ()
ey JUBYI Ly 3 e sty Jr J1 o B g ) il 815l 50
sl (ebaad g it o Bl 55 B e I gy 50 JAsY
ciglacd) o)
Syl de g Ol 3

sy Olulend! (6 grms o SDoY! o) ) 5 il 581 Slazet (8
s S b laladly i S labed) Ol pid 55 ol s el !
o) Ol 31 5 doslazr VI Lle JI g donad) Oluew 309 (dliadl) Solaew 81
gy Sl g slad) wo Ll ais fow G b 201y St 1y U
CCpmmdr) O B gladl 3rsad g (g )bk g ST La 1 A

gomid y (e g alall el 3 feall (ST G Al WS ()
o ) et B gl ey cdgalB 1 930 @ MW oy 5T 5L) e 8L
TOely Ay s doncas bl aoy b ooy Jleally Josll QT w Oglad) P

cs*.d\g.\ﬁ’g\j Q’ﬂjfﬂ)ﬂ\yej.h\.a) .’J}L.J\ .\.G\jﬂ QU}MCJG)} g (.J\ﬂ\
eyl sy g e o) IV e SIS

12-65971



E/CN.6/2013/4

12-65971

G Ly slacd) do Ciall mis g il (81 gLl Lliad zLes) ()
b INEE I A | JJL...:M\ @‘J:J‘ swéé\.cc:\,&\a::?'ﬁ\ 3.1\.9)\} dovall &ﬁ\ﬁ
éﬁ-\f) c)-\a..:ﬂ\/ag'}&_j\ st ULE.’ g")}.‘.“" ) cﬁ\)«j\j ceiﬂ\ W} a-;,-’\ﬁ}“)
it g )y g 81kl galal By sl OUBSe BB a5 1) AB3AI ol 1
SM\
el (SLYI G Sl

oy 2 o Ll ISLd1 5 & et Olreed) ikl eeas (D)
) GhLL Wi dax) o Silhes 9 Olanedi ol 2 g cbadll g slud) dodl
dilad) Slwlmndly o) 5Bl a5y cOLadll y Jlor g dS) Colmans) ) i)
ol (S 8 Candly b el
AL A

tﬁwyj c\.@&pc‘alf\d,_&a_n\ibg.\_i\t&\ CJ\-@.E.:.»(._S«: )
SOlrez! (§ grms A8 LB JU 2 5ed) i coladlly slud) doleg 31 Ol
Buao) o o sl Sl Y1 s WS g LA

i & bl g sl b Gl pie & oz Ol a2 1,3 ()
telad) g CLE g el 9 i) cles

L) o i 5 D1y 93 @eas LSS M) Jailu g me ST 20 ) ()
sy 1 Sbladt i e decas bl g doger 5 t63le a9y cilacd) S jleet
ccanll d g i) g 8 glunedd

G il JICaT o ad Y1 sllael J) il J1 543t 1w (&)
PEXYJ- | JUURCHEWE I ST WPt LT R - JCH WA Y- S-S R |
D gt day 1A aies g Ml sl g Ol 1 o B Lad LgST )
S ) el

8l 1 Lgslol SUBe Y O jLgll sy (g aod ool 308 ()
oS e & iall o Al S QU Ol i (S0 o qs ) g5 g
oAl gunal] gl g gl Slezsl y ¢ o) G sl T Gl QLSS ) il

28



E/CN.6/2013/4

29

25 N o sl 8 Y1 el g ey (JULSU Gl Ol SIS 3 W !
¢ddzal)

mﬁ.‘:}\).\..p)\ C)W)CJ}’Q\ g\ﬁb&\i\,,,.‘\c?r

olay c&ﬁ\w\&&¢&m)3ﬁ@m3)ﬁauw\¢tbw (3
s A& o g (AL ) Wbl y (Ol g bl A Canddl JISCaT Cila
a2y & Lgahe slaxet) o o ALY ¢ gty it £ 55 o DU
¢donhs 4508 el s Slwlew

do sl STy Jlet e 3 3t Jul st Olig &2 o) ) (2)
QL’&a wgﬁj}&\ﬁlj caall \de@_&@\ )TCJ\_;:.&\) st
C\J‘AJ\;L@J\MLACJL%)C\}JQS;M\ ) & il e B I Ol !
Al O Y Bl

i) U3 8 L ccaaall a as 23 B0 audd) el O e ay ()
¢l ylally gulally (a8 1 i oo cdaw gl el i) Js 2

Bi‘}_U»\-oM\Htﬁ\ﬂmu)}@&w;\ﬁl(uu)
) S 3T Sl (el g g g S AI) Blond Lwlis Ll aluseaaty
9:#\@}&53&;@@\@7&&%&\@@

&&ML&G)L}&O}SJM\} s N Ol 951 Sl C o
¢Jo ot Al Ol g eedt 8 paeal) Slelad) (S s
dusudl (..Ai}f\ doglaie |15 ol

Az i) ol Bl o oY) e glate |15 Beludly el 1503 (5 3)
ads sladll s Soladll g elud)

12-65971



	لجنة وضع المرأة
	الدورة السابعة والخمسون
	4-15 آذار/مارس 2013
	البند 3 (أ) من جدول الأعمال المؤقت*
	* E/CN.6/2013/1.
	متابعة المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة والدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة المعنونة ”المرأة عام 2000، المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين“: تنفيذ الأهداف الاستراتيجية والإجراءات الواجب اتخاذها في مجالات الاهتمام الحاسمة، واتخاذ مزيد من الإجراءات والمبادرات
	تقرير الأمين العام
	موجز
	يتناول هذا التقرير الاستراتيجيات الرامية إلى منع العنف ضد النساء والفتيات. ويخلص إلى عدد من التوصيات بشأن ما ينبغي اتخاذه في المستقبل من إجراءات لكي تنظر فيها لجنة وضع المرأة.
	المحتويات
	الصفحة
	أولا - مقدمة 
	3
	ثانيا - الأطر القانونية والسياساتية العالمية والإقليمية 
	3
	ثالثا - النطاق والحالة الراهنة 
	5
	رابعا - الأطر القانونية والسياساتية الوطنية والموارد الوطنية 
	8
	خامسا - الأعراف الاجتماعية 
	12
	ألف - حملات زيادة التوعية 
	12
	بـاء - تعبئة المجتمعات المحلية 
	12
	جيم - البرامج التثقيفية 
	13
	دال - الرجال والفتيان 
	14
	سادسا - تطوير المؤسسات وتطوير القدرات 
	15
	ألف - أماكن العمل 
	15
	بـاء - دور بعض المؤسسات المعيّنة 
	16
	جيم - تطوير القدرات 
	18
	سابعا - السلامة في الأماكن العامة 
	18
	ثامنا - الشراكات 
	19
	ألف - وسائط الإعلام 
	19
	بـاء - منظمات المجتمع المدني 
	19
	تاسعا - التدخلات المبكرة 
	20
	عاشرا - جمع البيانات وإجراء البحوث والرصد والتقييم 
	21
	حادي عشر - التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة 
	23
	ثاني عشر - لاستنتاجات والتوصيات 
	24
	أولا - مقدمة
	1 - وفقا لقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 2009/15، سيكون الموضوع ذو الأولوية الذي ستنظر فيه لجنة وضع المرأة في دورتها السابعة والخمسين هو ”القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنعها“. ويتناول هذا التقرير مسألة منع العنف ضد النساء والفتيات().
	2 - ويستند التقرير إلى النتائج التي توصل إليها فريق الخبراء في اجتماعه بشأن منع العنف ضد النساء والفتيات، الذي نظمته هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، واللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسيا والمحيط الهادئ، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، ومنظمة الصحة العالمية، وذلك في بانكوك، في الفترة من 17 إلى 20 أيلول/سبتمبر 2012(). ويستند التقرير أيضا إلى توافق الآراء الذي تم التوصل إليه في منتدى أصحاب المصلحة لمنع العنف ضد المرأة والقضاء عليه()، المعقود بمقر الأمم المتحدة، في يومي 13 و 14 كانون الأول/ديسمبر 2012، حيث شدد وزراء الدول الأعضاء والممثلون الدائمون لدى الأمم المتحدة ومنظمات المجتمع المدني وقادة هيئات منظومة الأمم المتحدة على الالتزام بتعزيز المعايير والتنفيذ الفعال والعاجل لتدابير التصدي للعنف ضد النساء والفتيات ومنعه وتوطيد هذه التدابير. ويتضمن التقرير التحليلات التي قدمتها الدول الأعضاء والأمثلة التي ساقتها()، ويخلص إلى توصيات كي تنظر فيها اللجنة.
	ثانيا - الأطر القانونية والسياساتية العالمية والإقليمية
	3 - جاء في إعلان القضاء على العنف ضد المرأة (قرار الجمعية العامة 48/104) أن العنف ضد المرأة هو أي عمل عنف قائم على نوع الجنس ويفضي، أو يحتمل أن يفضي إلى تعرض المرأة لأذى أو معاناة على الصعيد الجسدي أو الجنسي أو النفسي، بما في ذلك التهديد بارتكاب أعمال من هذا القبيل، أو الإكراه، أو الحرمان التعسفي من الحرية، سواء وقع ذلك في الحياة العامة أو الخاصة، وسواء ارتكبته دولة أو شخص عادي. واعترف بأن العنف ضد النساء والفتيات شكلٌ من أشكال التمييز وانتهاكٌ لحقوق الإنسان. والدول ملزمة باتخاذ التدابير الملائمة لمنع جميع أشكال العنف ومقاضاة مرتكبيها وحماية النساء والفتيات منها.
	4 - ولقد أكدت مختلف الصكوك القانونية والصكوك الناظمة للسياسات، التي تم وضعها على الصعيدين العالمي والإقليمي، على الدور الهام الذي تؤديه الجهود الرامية إلى منع ذلك العنف. فاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة تنص على مسؤولية الدول عن التصدي لأنماط السلوك الاجتماعية والثقافية التي تؤدي إلى التمييز وإلى تكريس الأدوار النمطية للمرأة والرجل، وهي مسؤوليةٌ تقع في صميم عملية منع العنف. وتعترف اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة صراحة، في توصيتها العامة رقم 19، بأن هذا العنف إنما هو شكلٌ من أشكال التمييز، وقد أكدت أيضا في ملاحظاتها الختامية الموجهة إلى الدول على أهمية منعه بمعالجة أسبابه الجذرية. وتقتضي المادتان 19 و 34 من اتفاقية حقوق الطفل أيضا أن تضطلع الدول بحماية الفتيات من العنف، بسبل منها اتخاذ التدابير اللازمة لمنع هذا العنف.
	5 - وفي منهاج عمل بيجين، الذي اعتُمد في المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة المعقود عام 1995، حُدد العنف ضد المرأة باعتباره أحد مجالات الاهتمام الاثني عشر الحاسمة التي تتطلب اتخاذ إجراءات عاجلة لتحقيق أهداف المساواة والتنمية والسلام، ودعا المنهاج من ثم إلى منع هذا العنف. وكُررت الدعوة إلى اتخاذ هذه الإجراءات أثناء استعراض منهاج العمل الذي يجري كل خمس سنوات (انظر قرار الجمعية العامة دإ-23/3، المرفق، الفقرة 69).
	6 - وما فتئت الجمعية العامة تشدد على أهمية منع العنف ضد المرأة في عدد من قراراتها، بما فيها القرارات المتعلقة بتكثيف الجهود للقضاء على جميع أشكال العنف ضد المرأة()، وبتعزيز منع الجريمة والعدالة الجنائية لمواجهة العنف ضد المرأة (انظر القرار 65/228).
	7 - وأكد مجلس حقوق الإنسان على ضرورة منع العنف ضد المرأة، بما في ذلك في قراراته() وفي التوصيات التي تمخض عنها الاستعراض الدوري الشامل، وعن طريق إجراءاته الخاصة. وتناولت لجنة وضع المرأة هذا الموضوع في دورتها السابعة والأربعين، المعقودة عام 2003، وفي الاستنتاجات المتفق عليها في دورتها الثانية والأربعين، المعقودة عام 1998، وفي دورتها الحادية والخمسين، المعقودة عام 2007 (انظر E/2007/27). ويشكّل منع هذا الضرب من العنف في سياق النزاعات المسلحة وبعد انتهاء حالات النزاع الهدف الأول المنشود في إطار الأمم المتحدة العشري للنتائج الاستراتيجية بشأن المرأة والسلام والأمن (انظر S/2011/598).
	8 - وهناك العديد من الصكوك الإقليمية أيضا التي تؤكد على أهمية دور الوقاية، من بينها بروتوكول الميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب بشأن حقوق المرأة في أفريقيا (2003)؛ والميثاق الأفريقي لحقوق الطفل ورفاهه (1999)؛ وإعلان رابطة أمم جنوب شرق آسيا بشأن القضاء على العنف ضد المرأة؛ واتفاقية البلدان الأمريكية بشأن منع ومعاقبة والقضاء على العنف ضد المرأة (1994)؛ واتفاقية مجلس أوروبا المتعلقة بمنع ومكافحة العنف ضد المرأة والعنف العائلي (2011)؛ واتفاقية مجلس أوروبا المتعلقة بحماية الأطفال من الاستغلال الجنسي والاعتداء الجنسي (2010).
	ثالثا - النطاق والحالة الراهنة
	9 - أفادت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بأن البيانات القطرية تبيّن أن سبع نساء من أصل كل عشر نساء في العالم أبلغن عن تعرضهن للعنف البدني و/أو الجنسي في مرحلة ما من حياتهن. وتشير الإحصاءات إلى أن العنف ضد المرأة والفتاة ظاهرة عالمية، بصرف النظر عن اعتبارات الدخل والطبقة والثقافة. ومن أشكال ومظاهر العنف ضد المرأة والفتاة عنفُ العشير، والزواج المبكر والقسري، والحمل القسري، وجرائم الشرف وتشويه الأعضاء التناسلية للإناث، وقتل الإناث، والعنف الجنسي على يد شخصٍ غير العشير، والتحرش الجنسي في مكان العمل وسائر المؤسسات والأماكن العامة، والاتجار بالنساء، والعنف الذي تتغاضى عنه الدولة، والعنف ضد المرأة في حالات النزاع (انظر A/61/122/Add.1 و Corr.1). وهناك فئات معينة من النساء والفتيات اللواتي يواجهن أشكالا متعددة من التمييز، فيصبحن من ثم أكثر عرضة للعنف (انظر A/HRC/17/26).
	10 - وللعنف ضد النساء والفتيات آثار مدمرة على الأفراد والجماعات المحلية والمجتمعات، كما يكبِّد البلدان تكاليف اقتصادية واجتماعية باهظة. ويتجلى من تحليل التكاليف المترتبة على العنف ضد المرأة الذي أجري في العديد من البلدان، منها أستراليا، وإنكلترا وويلز، وكندا، والولايات المتحدة الأمريكية، أن التكلفة السنوية لهذا العنف قد تتراوح بين 1.16 بليون دولار و 32.9 بليون دولار، وتشمل مجموعة متنوعة من التكاليف، بدءا بتكاليف تلبية احتياجات الضحايا إلى التكاليف المتصلة بفقدان الإنتاجية (انظر A/HRC/17/26).
	11 - وأسفرت الأزمات الاقتصادية الحالية عن زيادة البطالة والفقر، وتخفيض الإنفاق الاجتماعي في مجالي الصحة والتعليم، وهو ما يجعل المرأة أكثر تعرّضا للاستغلال والعنف، مع ما يترتب على ذلك من أثر سلبي على المساواة بين الجنسين بوجه عام(). وأدت حالات أخرى أيضا، مثل النزاعات المسلحة والكوارث الطبيعية، إلى زيادة إضعاف النساء والفتيات.
	12 - ومن واجب الدول بذل العناية الواجبة لمنع أعمال العنف التي ترتكبها الجهات الفاعلة العامة والخاصة على السواء. والعنف ضد النساء والفتيات ظاهرة معقدة، لا بد من اعتماد استراتيجيات متعددة الأوجه لمنعها(). ويتعين اتّباع نهج منظم ومتكامل للتصدي لهذا العنف، بوسائل منها اعتماد تدابير تشريعية وسياساتية، وتوفير الحماية، ومحاكمة الجناة ومعاقبتهم، ومنح تعويضات منصفة وفورية للضحايا الناجيات، وتفعيل الوقاية، وجمع البيانات وإجراء البحوث(8).
	13 - ولقد أُحرز تقدم كبير لا سيما في تحسين استجابة العدالة للضحايا الناجيات وتقديم الخدمات لهن، ولكن جهود الدول كانت ضئيلة نسبيا من حيث الوفاء بالالتزام الملقى على عاتقها في ما يتعلق بمنع العنف (انظر E/CN.4/2006/6 و A/HRC/17/23). ولئن كانت عمليات الاستجابة ضرورية للغاية، فإن لها أثرا محدودا على الحد من العنف. ويمكن منع العنف ضد النساء والفتيات والحد منه بوجود إرادة سياسية، واستراتيجيات ممولة تمويلا جيدا، وآليات مساءلة لضمان تنفيذها (انظر A/61/299).
	14 - وعلى الرغم من وجود ممارسات تبشر بالخير، لا يزال منع العنف مجالا جديدا نسبيا، يفتقر إلى تراكم الخبرة والتدخلات بالقدر اللازم. ويعاني نهج الوقاية من التشظي بسبب ركونه إلى أنشطة معزولة، مثل برامج التوعية والتثقيف. وثمة أدلة حديثة تبين أن هذه الأنشطة يجب أن يعزز بعضها بعضا لكي يكون لها أثر مستدام في معالجة الأسباب الجذرية للعنف ضد النساء والفتيات.
	15 - وتتطلب الوقاية تحديد الأسباب الكامنة وراء العنف ضد النساء والفتيات والتصدي للعوامل التي تزيد من احتمال وقوع أعمال العنف. وقد جرى بحث أسباب هذا العنف من مختلف النواحي النظرية وفي شتى السياقات، واستُنتج أنه ليس هناك سبب واحد كاف في حد ذاته لتبرير العنف ضد المرأة. ولا يمكن أن يُعزى هذا العنف إلى عوامل فردية أو إلى ظروف اجتماعية اقتصادية أو عوامل العلاقة فقط دون اعتباره مظهرا من مظاهر علاقات القوة غير المتكافئة تاريخيا بين الرجل والمرأة والتمييز المنهجي القائم على نوع الجنس (انظر A/61/299).
	16 - ولقد عمدت النُّهُج المتبعة في مجال الصحة العامة إلى وضع ”نموذج إيكولوجي“ لزيادة التعمق في تحديد عوامل الخطر هذه على مختلف المستويات، وتوضيح تفاعلها(). فعلى المستوى الفردي، تشمل هذه العوامل المركز الاجتماعي والاقتصادي، وأشكال السلوك الفردي، والتاريخ الشخصي من حيث التعرض للعنف. وعلى صعيد الأسرة، تشمل هذه العوامل سيطرة الذكور على الثروة وعلى سلطة اتخاذ القرار في الأسرة، وتوتر العلاقات بين الوالدين والأطفال، والتفاوت في المركز الاجتماعي والاقتصادي. ومن العوامل الأخرى مواقف المجتمع المحلي المتسامحة مع هذا العنف؛ وعدم كفاية القوانين والسياسات الرامية إلى منع العنف ومعاقبة مرتكبيه أو عدم تنفيذها بشكل ملائم، فضلا عن الهياكل الاجتماعية والاقتصادية التي تدعم عدم المساواة بين الجنسين.
	17 - ومن أجل التصدي بفعالية إلى الأسباب الجذرية للعنف الموجه ضد النساء والفتيات، من الضروري وضع استراتيجيات قائمة على الأدلة ومتعددة القطاعات. ويركز التقرير الحالي أساسا على تحديد الاستراتيجيات التي تعالج جميع أشكال العنف الجنساني التي ترتكبها جهات فاعلة من الدول وغير الدول ضد جميع فئات النساء، نظرا إلى أن بعض عوامل الخطر قاسم مشترك بين جميع أشكال هذا العنف وفئات النساء كافة. ومع ذلك، فقد تسري عوامل خطر محددة على أشكال عنف وفئات نساء وفتيات معيّنة، فيتعين بذلك النظر في وضع استراتيجيات مناسبة لها. وعلى سبيل المثال، تصبح النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية أكثر عرضة لخطر العنف إذا كشفن عن حالتهن، في حين أن العنف الموجه ضد النساء وانعدام المساواة في علاقات القوة من شأنهما زيادة خطر الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية().
	18 - وفي البيئات المتضررة من النزاعات، ينبغي أن تهدف الاستراتيجيات الرامية إلى منع العنف ضد النساء والفتيات، بما في ذلك العنف الجنسي، إلى إنهاء الإفلات من العقاب وتعزيز مبدأ عدم التسامح إطلاقا مع هذا العنف. وهناك قواسم مشتركة بين الاستراتيجيات المطبقة في هذه البيئات والاستراتيجيات السارية في بيئات مستقرة، بما في ذلك في مجالات تعبئة المجتمعات المحلية وتغيير الأعراف الاجتماعية والتمكين الاقتصادي للنساء والفتيات. ومن التحديات التي لا تزال ماثلة محدوديةُ البحث والممارسة فيما يتعلق بالوقاية الفعالة من العنف في بيئات من هذا القبيل. ويمكن أن تشمل الجهود العمل عن كثب مع الجهات الفاعلة المسلحة من الدول وغير الدول لكفالة الامتثال للقانون الدولي، فضلا عن تعزيز مساءلتها، بطرق منها إنفاذ مدونات قواعد السلوك. وتشمل نُهج الوقاية التي تطبقها بعثات حفظ السلام التهديد بفرض جزاءات على الجناة، وتدريب الجهات الفاعلة المسلحة، والتشاور مع النساء والفتيات. وتشمل استراتيجيات الوقاية الأخرى نزع السلاح وإعادة الإدماج. وكثيرا ما تكون تلك الجهود أيضا مجزأة، تعوزها الموارد ولا يُجرى لأثرها أي تقييم.
	19 - ورغم تركيز التقرير الحالي على منع العنف قبل وقوعه، فلا بد من التأكيد على أنه يلزم اتّباع نهج كلي، يشمل سلسلة الوقاية والاستجابات المتعددة القطاعات، من أجل التصدي بفعالية للعنف الموجه ضد النساء والفتيات. وهنالك رابط يجمع بين الوقاية من هذا العنف وسبل التصدي له. وكثيرا ما تؤدي أنشطة الوقاية وإذكاء الوعي إلى زيادة الإبلاغ والطلب من جانب الناجيات للحصول على الدعم. وينبغي بالتالي توفير الخدمات لكفالة مؤازرتهن وحمايتهن. ومن ناحية أخرى، تحول الاستجابات والخدمات الفعالة دون تكرار العنف، وتؤكد على عدم التسامح مع هذا النوع من العنف.
	رابعا - الأطر القانونية والسياساتية الوطنية والموارد الوطنية
	20 - توفر الأطر القانونية والسياساتية الأساس لوضع نهج منسق شامل وفعال للتصدي للعنف الموجه ضد النساء والفتيات. ومن الأهمية بمكان تخصيص الموارد الكافية لضمان التنفيذ الفعال لهذه الأطر.
	21 - فمن الضروري توفير إطار قانوني شامل لا يحظر العنف الموجه ضد النساء والفتيات ويجرمه فحسب، بل ويوفر أيضا التدابير الوقائية والدعم والحماية للناجيات من العنف. وقد ركزت الدول استجاباتها التشريعية في البداية على تجريم هذا العنف، حيث تفيد المؤشرات بأنه يمكن تخفيض معدلات العنف ضد النساء والفتيات في البيئات التي يُساءل فيها الجناة. 
	22 - ومع ذلك، تم تحديد عدة ثغرات في التشريعات وفي إنفاذها. فعلى سبيل المثال، لم تُجرّم العديد من البلدان أشكال مختلفة من هذا العنف، من قبيل الاغتصاب الزوجي، في حين أن الثغرات التي تعتري القوانين والمواقف التمييزية للمسؤولين والحواجز الإجرائية التي تعترض سبل الوصول إلى العدالة قد أسهمت في انخفاض معدلات الإبلاغ والإدانة. لذلك، ففي تقرير هيئة الأمم المتحدة للمرأة المعنون ”تقدم المرأة في العالم: السعي إلى تحقيق العدالة (2011-2012)“، أفادت الهيئة بأنه من اللازم وضع تدابير تكميلية، بما في ذلك بناء قدرات المسؤولين عن إنفاذ القانون وإنشاء وحدات شرطة ومحاكم متخصصة.
	23 - ولقد أخذت الدول تعتمد بشكل متزايد قوانين أكثر شمولية تتضمن أيضا تدابير الوقاية(). واعتُمدت هذه القوانين الشاملة في إيطاليا وجمهورية كوريا وكولومبيا، التي فرضت أيضا تنفيذ برامج تثقيفية وبرامج للتوعية.
	24 - وينبغي أن تعالج القوانين والسياسات أيضا أوجه انعدام المساواة الاجتماعية والاقتصادية بين الرجل والمرأة (انظر A/HRC/20/25/Add.1 و A/HRC/11/6)، وأن تحمي حقوق الإنسان للنساء والفتيات، بما في ذلك حقوقهن الجنسية والإنجابية. وينبغي إجراء إصلاحات تكفل أن يسهم تمكين النساء والفتيات اقتصاديا وقانونيا واجتماعيا وسياسيا في تغيير الأعراف التي تتغاضى عن هذا العنف. فالأدلة تبين أن معدلات هذا العنف ترتفع في البيئات التي يسودها انعدام المساواة الاقتصادية والاجتماعية بين الجنسين(). وينبغي مراعاة هذه الروابط بين المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والعنف الموجه ضد النساء والفتيات في الأطر الإنمائية التي ستوضع في المستقبل.
	25 - وتعد الإصلاحات القانونية والسياساتية ضرورية لكفالة الحقوق المتساوية للنساء والفتيات في التعليم والضمان الاجتماعي والملكية والعمالة والمشاركة السياسية ومستوى المعيشة اللائق. وينبغي أن تتضمن الإصلاحات أيضا تدابير خاصة للنساء والفتيات اللواتي يواجهن أشكالا متعددة من التمييز (انظر A/HRC/20/28). وتحقيقا لهذه الغاية، أبلغت الأردن وسلوفينيا عن اعتماد و/أو إصلاح القوانين والسياسات الرامية إلى معالجة التمييز القائم على نوع الجنس. واتخذت الكويت وسري لانكا تدابير لزيادة المشاركة السياسية للمرأة، واعتمدت السويد تدابير لزيادة وصول المرأة إلى أسواق العمل وحصولها على الموارد المالية، مع التركيز على نساء المناطق الريفية والنساء المهاجرات. ورغم التقدم المحرز()، لا تزال القوانين والممارسات التمييزية قائمة، وأيضا فيما يتعلق بحقوق المرأة في الزواج والطلاق والميراث والعمل اللائق().
	26 - وتكتسي معالجة انعدام المساواة بين المرأة والرجل على الصعيد الاقتصادي أهمية خاصة. فقد ظهرت أدلة تثبت فعالية برامج التمويل البالغ الصغر في الحد من العنف الموجه ضد النساء والفتيات في الأجل الطويل. وهذه البرامج فعالة بوجه خاص عندما تقوم بتعزيز المساواة بين الجنسين وإشراك الرجال والفتيان والمجتمعات الأوسع نطاقا. وفي جنوب أفريقيا، على سبيل المثال، أظهر تقييم دراسة التدخل بالتمويل البالغ الصغر من أجل مرضى الإيدز والمساواة بين الجنسين حدوث انخفاض نسبته 55 في المائة في عنف العشير على مدى فترة سنتين(14). ومع ذلك، ينبغي أن تنظر هذه البرامج، قبل التنفيذ، في الآثار السلبية التي قد تحدث في الأجل القصير، بما في ذلك ازدياد خطر العنف الموجه ضد النساء والفتيات في ظل التصدي للأدوار الجنسانية التقليدية. 
	27 - وبات تمكين المرأة ومشاركتها في حل النزاعات وبناء السلام واتخاذ القرارات عموما في سياقات ما بعد انتهاء النزاع أمرا بالغ الأهمية في منع العنف الموجه ضد النساء والفتيات. وتعد المشاركة الهادفة للمرأة في محادثات السلام وبعثات حفظ السلام وقطاع الأمن وعمليات العدالة الانتقالية ومؤسسات بناء السلام وهيئات صنع القرار أمرا مهما في تهيئة بيئة أكثر أمنا في فترة ما بعد النزاع.
	28 - وتعد خطط العمل والتدخلات على الصعيد الوطني التي تتصدى تحديدا للعنف الموجه ضد النساء والفتيات عنصرا حاسما في استراتيجية الوقاية، وتوفر الإطار اللازم لوضع وتنفيذ استراتيجيات شاملة ومنسقة. وقد خلص استعراض تلك السياسات وخطط العمل الوطنية إلى أن معظم السياسات اقتصرت على التصدي للعنف، في حين أن السياسات والخطط التي تضمنت أنشطة وقاية محددة ركزت أساسا على برامج زيادة الوعي والبرامج المدرسية(). واعتمدت العديد من الدول المقدمة للتقارير، بما في ذلك الدانمرك وسلوفينيا ومالطة وموريشيوس، خطط عمل وطنية من أجل التصدي للعنف ضد المرأة بوجه عام، أو لأشكال محددة منه، تتضمن بالمثل تدابير وقائية، من قبيل زيادة الوعي.
	29 - وفي العديد من حالات النزاع وما بعد انتهاء النزاع، اعتمدت الحكومات خطط عمل وطنية بشأن العنف الجنساني أو بشأن المرأة والسلام والأمن على نطاق أوسع، مما يشمل أحكاما لمنع العنف ضد النساء والفتيات. وينبغي في هذه الحالات أن تكفل جميع الأطراف الفاعلة إدماج منع العنف ضد النساء والفتيات أيضا في السياسات الأوسع نطاقا التي تشمل مرحلتي الطوارئ والإنعاش.
	30 - وقد حددت الهيئات المنشأة بمعاهدات حقوق الإنسان الافتقار إلى الموارد الكافية والتنسيق بوصفهما تحديان يعوقان تنفيذ خطط العمل والسياسات الوطنية. ومن أجل تعزيز هذا التنسيق، أبلغت العديد من الدول، كإسبانيا وإستونيا وبولندا والدانمرك والسودان وسويسرا وفنلندا والمكسيك والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية وموريشيوس، عن إنشاء آليات تنسيق، بما في ذلك فرق عاملة ووحدات مخصصة وأفرقة أو مراصد عاملة مشتركة بين الوزارات. وأشارت بضعة دول فقط إلى تخصيص موارد لتنفيذ أنشطة الوقاية.
	31 - ونظرا إلى ارتباط العنف بمسائل أوسع نطاقا، فمن المهم التأكد من التصدي للعنف ضد النساء والفتيات أيضا في السياسات والبرامج الأخرى المتعلقة بالصحة العامة، بما في ذلك الصحة الجنسية والإنجابية، وجهود التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وتعاطي الكحول والمخدرات، والأمن وتحديد الأسلحة، والمساواة بين الجنسين، والتعليم، وإتاحة فرص العمل، والتنمية. 
	32 - وتحقيقا لهذه الغاية، أبلغت السنغال، على سبيل المثال، عن اعتماد خطة عمل وطنية لمكافحة الفقر كوسيلة للتصدي للعنف الموجه ضد النساء والفتيات، في حين شملت خطط العمل الوطنية بشأن المساواة بين الجنسين في سلوفينيا وهنغاريا واليابان أيضا تدابير ترمي إلى التصدي لهذا العنف. ووضعت فنلندا خطة عمل وطنية لمواجهة إدمان الكحول، بوصفه من العوامل المساهمة في هذا العنف. واعترافا من جمهورية كوريا بما للعنف الموجه ضد النساء والفتيات من أثر على بناء قدراتهن بوجه عام، اعتمدت تدابير ترمي إلى منع هذا العنف في خطة العمل الوطنية المعنية بتمكين المرأة، بينما أدمجت كولومبيا هذه التدابير في خطة عملها الوطنية المعنية بالتنمية. 
	33 - وينبغي أن تشمل السياسات والبرامج الأخرى بشأن المسائل الصحية الخطيرة، مثل فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، التي ترتبط ارتباطا وثيقا بالعنف الموجه ضد النساء والفتيات، تدخلات محددة من أجل التصدي للعنف الموجه ضد النساء والفتيات، والعكس بالعكس().
	خامسا - الأعراف الاجتماعية
	34 - يمكن لأنماط السلوك الاجتماعية والثقافية التي تؤدي إلى التمييز وإلى الأدوار النمطية للنساء والرجال أن تضفي الشرعية على العنف الموجه ضد النساء والفتيات، أو تزيد من حدته أو تتغاضى عنه. وينبغي أن يكون التصدي للمواقف وأنماط السلوك والمعتقدات التي تغض الطرف عن هذا النوع من العنف، والعمل مع الرجال والفتيان من أجل تعزيز المساواة بين الجنسين والعلاقات القائمة على الاحترام، من العناصر الأساسية للاستراتيجيات الوقائية.
	ألف - حملات زيادة التوعية 
	35 - تعد حملات زيادة التوعية والترويج الاجتماعي بشأن أسباب العنف وعواقبه من العناصر الهامة لاستراتيجية الوقاية الشاملة. فهذه الحملات تعزز الوعي بحقوق النساء والفتيات وسبل الانتصاف والخدمات المتاحة للناجيات، وتؤكد على عدم مقبولية العنف والتمييز الموجهين ضد النساء والفتيات. وينبغي إجراء هذه الحملات بانتظام، ومواصلتها وتوسيع نطاقها ليشمل المناطق النائية، وتكييفها لاستهداف فئات سكانية خاصة. وأشارت جميع الدول المقدمة للتقارير تقريبا إلى قيامها بتنظيم حملات لزيادة التوعية بهذا العنف، مستهدفة في غالب الأحيان الشباب والشابات أو مجموعات معينة من النساء.
	باء - تعبئة المجتمعات المحلية
	36 - من الأمور ذات الأهمية الخاصة الأعراف الاجتماعية السائدة على مستوى المجتمعات المحلية، المجسدة في ممارسات ونُظُم قد لا تدعم دائما حقوق الإنسان للنساء والفتيات، مثل نظم العدالة التقليدية(). ويمكن أن يؤدي قادة المجتمعات المحلية وأولي الأمر فيها دورا هاما في تعزيز المساواة واللاعنف بين الجنسين، بالنظر أيضا إلى قدرتهم على التواصل مع الفئات المهمشة من السكان. إلا أن هناك عقبتين رئيسيتين تتمثلان في محدودية قدرة مسؤولي المجتمعات المحلية وانعدام التنسيق بين المستويين الوطني والمحلي.
	37 - وقد تشمل مبادرات تعبئة المجتمعات المحلية إطلاق حملات على مستوى القواعد الشعبية، والعمل مع وسائط الإعلام، وإشراك جميع مستويات المجتمع، بوصفها أمثلة على الممارسات الجيدة في هذا المجال(). وقد اتّبعت اليابان هذا النهج التشاركي في مبادرات تعبئة المجتمعات المحلية عن طريق إشراك رابطات المرأة والطفل في البرامج من خلال جهود التعاون الإنمائي الدولي.
	38 - وهناك ممارسات واعدة تتوخى إحداث تغيير فعلي في القواعد وأنماط السلوك السائدة على صعيد المجتمعات المحلية، تنبثق من برامج تهدف إلى ثني الأفراد عن إتيان ممارسات ضارة من قبيل تشويه الأعضاء التناسلية للإناث(18). فمن خلال ربط حقوق الإنسان بالقيم المحلية وإشراك الزعماء الدينيين والتقليديين، أعلنت المجتمعات المحلية بصورة جماعية نبذها تلك الممارسة. وبالإضافة إلى التثبيط عن ممارسة تشويه الأعضاء التناسلية للإناث، تشير الدلائل إلى أن هذه البرامج كان لها أثر إيجابي على أشكال أخرى من العنف ضد النساء والفتيات، مثل الزواج المبكر والقسري، وعنف العشير().
	جيم - البرامج التثقيفية
	39 - يمكن أن تؤثر البرامج التي تشجع المساواة بين الجنسين واحترام حقوق الإنسان على جميع مستويات التعليم النظامي وهياكل التعليم غير النظامي تأثيرا كبيرا على الأطفال والشباب في مرحلة مبكرة من حياتهم. وقد أظهرت برامج كثيرة نفذت في المدارس حدوث انخفاض في معدلات العنف وتحسن في مستويات التحصيل العلمي(19).
	40 - ويركّز العديد من هذه البرامج على إقامة علاقات أساسها الاحترام، وبناء مهارات تواصل بلا عنف، وتعزيز المساواة بين الجنسين، وكثيرا ما تشمل عناصر تُعنى بالعنف البدني، بما في ذلك العقاب البدني وغيره من أشكال التأديب العنيف، والعنف والانتهاك الجنسيان، والمضايقة. ففي سري لانكا، على سبيل المثال، يحظر القانون إنزال العقاب البدني بالطلاب. وأثبتت البرامج الكلية المنفذة في المدارس والتي تشمل تدريب المعلمين وتثقيف الوالدين ووساطة الأقران أنها الأكثر فعالية(19).
	41 - وأفادت عدة دول مثل إسبانيا وإستونيا وإيطاليا وبولندا وجيبوتي والدانمرك وسلوفينيا والسودان والسويد وقطر والنمسا، باتخاذ مبادرات تهدف إلى تعزيز السلامة والمساواة بين الجنسين في المدارس، بما في ذلك توعية المعلمين والطلاب والآباء، وأيضا تنقيح الكتب المدرسية. وفي فنلندا، هناك برنامج حظي بتقييم إيجابي يتصدى لمعالجة مسألة تسلط الأقران في المدارس. وفي الأرجنتين وكولومبيا والمكسيك، تشمل البرامج التعليمية أيضا التثقيف الجنسي.
	42 - وبمقدور التعليم العالي أن يتيح الفرصة لتوعية وتدريب الأخصائيين الذين سيتعاملون في المستقبل مع حالات العنف ضد النساء والفتيات، بمن فيهم الأخصائيون في مجالي القانون والصحة، وذلك من خلال الدورات والمناهج الدراسية المتخصصة.
	43 - إلا أن الكثير من الأطفال والشباب، ولا سيما أكثرهم تهميشا، يوجدون خارج نطاق النظام التعليمي. ومن الأهمية بمكان كفالة التحاقهم بالمدارس وتحديد مجالات بناء المهارات لأغراض إقامة علاقات سليمة، من خلال تعبئة المجتمعات المحلية وغير ذلك من برامج التثقيف غير النظامية، بما فيها النوادي والمنظمات الرياضية.
	دال - الرجال والفتيان
	44 - يستطيع الرجال والفتيان أن يؤدوا دورا إيجابيا في التصدي للقوالب النمطية الجنسانية، وفي إرساء المواقف وأنماط السلوك القائمة على الاحترام والمساواة بين الجنسين. وتبين البحوث أن العنف الجنسي الذي يرتكبه الرجال ضد النساء غالبا ما ينبع من نظرتهم الدونية للمرأة()، في حين تقل احتمالات ارتكاب العنف الجنسي لدى الرجال المتحلين بمواقف أكثر إنصافا للمرأة().
	45- ورأى أحد الأفرقة العاملة في اجتماعه المعقود في البرازيل، في عام 2004، أنه من الضروري إشراك الرجال والفتيان بفعالية في التدخلات الرامية إلى تعزيز بناء مفاهيم الذكورة الإيجابية، والمساواة بين الجنسين، وتقاسم المسؤوليات على قدم المساواة في مختلف المجالات، بما في ذلك تربية الأطفال وتنشئتهم والعمل المنزلي ورعاية الأطفال. وقد وضعت موريشيوس برنامجا لتعزيز مسؤوليات الرجال داخل الأسرة، كوسيلة للتصدي للقوالب النمطية الجنسانية.
	46 - ووُضِعَت عدة برامج لإشراك الرجال والفتيان، من بينها برامج الحث على المشاركة لا الفرجة، التي تشجع الرجال على معالجة المواقف التي تديم القوالب النمطية الجنسانية السلبية مع أقرانهم()، وبرامج تعبئة المجتمع المحلي وحملات التوعية. وتبين نتائج البحوث بشكل متزايد الأثر الإيجابي لهذه البرامج على مواقف وممارسات الرجال المتعلقة بنوع الجنس(). إلا أن قضايا المرأة وحقوقها وسلامتها يتعين أن تتبوأ موقع الصدارة في أي مبادرة من هذه المبادرات().
	سادسا - تطوير المؤسسات وتطوير القدرات
	47 - لأماكن العمل ومؤسسات العدالة والرعاية الاجتماعية والصحة والتعليم، على سبيل المثال، وكذلك المؤسسة العسكرية وجهاز الشرطة، دور رئيسي في تحديد العنف المرتكب ضد النساء والفتيات ورصده والتصدي له ومنعه. لذلك فمن الأهمية بمكان تعزيز المساواة بين الجنسين وعدم التسامح مع العنف داخل هذه المؤسسات، وتعزيز قدرتها على منع العنف المرتكب ضد النساء والفتيات داخل مبانيها أو خارجها والتصدي له.
	ألف - أماكن العمل
	48 - أظهرت الدراسات الاستقصائية أن المرأة تعاني من ارتفاع معدلات العنف في أماكن العمل(24). فعلى سبيل المثال، هناك نسبة تتراوح بين 40 و 50 في المائة من النساء في الاتحاد الأوروبي اللائي يبلغن عن تعرضهن لشكل من أشكال التحرش الجنسي في مكان العمل، في حين تتراوح نسبة النساء العاملات اللواتي يبلغن عن تعرضهن لشكل من أشكال التحرش في بلدان آسيا والمحيط الهادئ بين 30 و 40 في المائة(24). وتزداد مخاطر التعرض لهذا النوع من العنف لدى فئات معينة من النساء العاملات، مثل الخادمات والعاملات المهاجرات().
	49 - ومن الأهمية بمكان إجراء استعراض للسياسات والممارسات المناهضة للتمييز والتحرش الجنسي من أجل وضع آليات للإبلاغ وبرامج بشأن المساواة بين الجنسين وحقوق الإنسان، وتوعية الموظفين وتثقيف الأقران. وينبغي تصميم هذه المبادرات لتلائم سياقا بعينه في أي صناعة من الصناعات أو مكان من أماكن العمل، وينبغي أن توضع بالتشاور مع الحكومات وممثلي أرباب العمل والعمال. وينبغي كذلك مواصلة إدماج جهود التوعية في سياسات الموارد البشرية القائمة المتعلقة بالسلامة والصحة المهنية، وفي استراتيجيات مكافحة التمييز.
	50 - وسعيا إلى حماية المرأة من التحرش الجنسي في أماكن العمل، اعتمدت سلوفينيا قانونا يُلزِم أرباب العمل باتخاذ التدابير اللازمة لهذا الغرض، ونفذت مالطة برامج لتوعية العاملين وأرباب العمل، كما أجرت تحقيقات في الشكاوى المرفوعة. وفي إيطاليا، أبرمت اتفاقات خاصة بين نقابات العمال والشركات الخاصة. وأجرت المكسيك إصلاحات للإجراءات الداخلية بما يكفل احترام المساواة بين الجنسين في مؤسسات القطاع العام.
	باء - دور بعض المؤسسات المعيّنة
	51 - يمكن استخدام المدارس كأحد المواقع الرئيسية للتصدي للقوالب النمطية الجنسانية وتعزيز قيم المساواة بين الجنسين وحقوق الإنسان، إلا أنها أيضا من الأماكن التي يمكن أن تتعرض فيها الفتيات للعنف. وتشير الدراسات إلى أن التحرش الجنسي والعنف ضد الفتيات في المؤسسات التعليمية قد اتسع نطاقهما كثيرا (انظر A/61/122/Add.1)، مع ما لذلك من أثر على تعليم الفتيات، حسبما أشارت إليه البرامج التي اضطلعت بها منظمة الأمم المتحدة للطفولة في 34 بلدا في أفريقيا. وشملت التدابير الرئيسية المتخذة للتصدي لهذا الأثر السلبي إجراء إصلاحات للسياسات العامة، وإقامة شراكات مع فئات المجتمع المحلي، وتنظيم دورات تدريبية مراعية للاعتبارات الجنسانية لموظفي وطلاب المدارس، وتحسين الهياكل الأساسية للمدارس بما يكفل سلامة الفتيات().
	52 - وتعدّ خدمات الصحة والرعاية الاجتماعية، وخاصة مراكز صحة الأم والصحة الإنجابية، نقاط انطلاق رئيسية توفر الدعم وتحيل إلى الجهات المعنية بتقديم الخدمات والحماية اللازمة للأسر والأفراد المعرضين لخطر العنف. فعلى سبيل المثال، قد يبدأ العنف ضد النساء والفتيات أو يزيد أثناء فترة الحمل وبعد ولادة الأطفال. ومن الأنشطة التي يمكن أن تسهم في جهود الوقاية أو التدخل المبكر الزيارات التي تقوم بها الممرضات المختصات في صحة الأم والطفل، وكذلك إشراك الرجال بوصفهم آباء المستقبل. فمن شأن هذه الأنشطة أن تؤثر تأثيرا إيجابيا على منع العنف ضد النساء والفتيات وغير ذلك من الانتهاكات، مثل إساءة معاملة الأطفال(). وبالإضافة إلى ذلك، فمن الأهمية بمكان التصدي لأعمال العنف التي تواجهها النساء والفتيات في هذه الأماكن، من قبيل المرافق الصحية، والتي يرتكبها في كثير من الأحيان مسؤولو الصحة(27).
	53 - وبالإضافة إلى التصدي للعنف ضد النساء والفتيات، يمكن لهذه القطاعات، إن توافرت لها الموارد اللازمة وتم تعزيزها، أن تشترك بفعالية في جهود منع العنف، من خلال التوعية بهذا العنف وبالآثار الناجمة عنه(27).
	54 - وتعنى مؤسسات الأمن والعدالة، بما في ذلك الشرطة والقوات العسكرية، في المقام الأول بحوادث العنف بعد وقوعها، إلا أن استجاباتها يمكن أن تؤثر أيضا في منع وقوع تلك الحوادث. فالإجراءات التي تتبعها هذه المؤسسات، فضلا عن مواقف موظفيها وسلوكهم، في إطار إنفاذ القانون، لها أثر عميق على نظرة المجتمع المحلي إلى العنف ضد النساء والفتيات ومدى حظر ارتكابه. ويرى معظم الباحثين أن بناء القدرات، وإجراء الإصلاحات القانونية والسياساتية والإجرائية، وكذلك معالجة المواقف التمييزية، هي أمورٌ بالغة الأهمية للمؤسسات حتى يتسنى لها إنفاذ القوانين والتصدي لأعمال العنف التي يرتكبها في كثير من الأحيان مسؤولو إنفاذ القانون(27).
	55 - وبعد إجراء هذه الإصلاحات، يمكن إشراك المؤسسات بشكل مباشر أكثر في جهود منع العنف من خلال التوعية بالقوانين وتعبئة المجتمعات المحلية والعمل مع الشباب، على سبيل المثال.
	جيم - تطوير القدرات
	56 - من الأهمية بمكان العمل على بناء القدرات المؤسسية لنظامي الصحة والرعاية الاجتماعية، ونظام العدالة، وجهاز الشرطة والجيش والمؤسسات التعليمية، وتحسين مهارات المهنيين العاملين بها ومعارفهم. ورغم أن تقييم فعالية هذه الجهود محدود، فإنها تعتبر هامة بالنظر إلى أن الوقاية مجال جديد نسبيا من مجالات العمل. ولقد أفيد بأن عدم توافر الموظفين المدربين والمؤهلين يشكل عقبة أمام تنفيذ القوانين والسياسات التي تتصدى للعنف. وقدمت غالبية الدول تقارير عن أنشطة تطوير القدرات في مختلف القطاعات، بما فيها قطاعا العدالة والصحة.
	سابعا - السلامة في الأماكن العامة
	57 - تشير الدراسات إلى أن النساء والفتيات يواجهن التحرش والعنف في الأماكن العامة، وعلى متن وسائل النقل العام، وفي طريقهن إلى المدرسة والعمل، وفي مسعاهنّ للحصول على الموارد، مع ما يجرّه ذلك من آثار بالغة على حقوقهن في التعليم والعمل والمشاركة في الحياة السياسية(). وينبغي أن يكون تعزيز السلامة في الأماكن العامة عنصرا من عناصر استراتيجية الوقاية الشاملة التي تعتمدها الدول، بالتعاون مع منظمات المجتمع المدني والقطاع الخاص والمجتمعات المحلية. ففي السويد، شملت الجهود الرامية إلى تعزيز أمن النساء والفتيات في الأماكن العامة وضع تصميم حضري يراعي الفوارق بين الجنسين ويشرك السلطات المحلية.
	58 - ولقد انخرطت المدن المشاركة في المبادرة العالمية ”مدن آمنة وصديقة للجميع“ لبرنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، التي ترمي إلى منع التحرش والعنف ضد النساء والفتيات في الأماكن العامة، في بناء قدرات مخططي المناطق الحضرية على تصميم الأماكن العامة والهياكل الأساسية على نحو يراعي الاعتبارات الجنسانية؛ والعمل مع الجماعات النسائية والمجتمعات المحلية؛ وإجراء تقييمات وعمليات مراجعة لتحديد المناطق غير الآمنة؛ وتخصيص الموارد وتعزيز القوانين والسياسات. وانضمت إلى البرنامج، في عام 2012، مدن من البلدان المتقدمة النمو، منها دبلن على سبيل المثال.
	ثامنا - الشراكات
	59 - من الأمور البالغة الأهمية لمنع العنف ضد النساء والفتيات التعاونُ مع وسائط الإعلام ومنظمات المجتمع المدني، وبخاصة المنظمات النسائية، فضلا عن مشاركة مختلف أصحاب المصلحة مشاركة نشطة.
	ألف - وسائط الإعلام
	60 - لوسائط الإعلام، بما في ذلك وسائط الإعلام الاجتماعية وصناعات الإعلان والثقافة الشعبية، دورٌ خاص يتجلى في إدامة الأعراف الاجتماعية وأنماط السلوك التي تتغاضى عن العنف ضد النساء والفتيات أو في التصدي لهذه الأعراف وأنماط السلوك. ولقد كان لاستخدام الإذاعة والتلفزيون دور فعّال في تغيير أنماط السلوك المتصلة بالصحة الإنجابية وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وباتا يُستخدمان بصورة متزايدة في التصدي للعنف ضد النساء والفتيات. فعلى سبيل المثال، وظفت جنوب أفريقيا ونيكاراغوا والهند بنجاح المسلسلات الاجتماعية التلفزيونية الشعبية والبرامج الإذاعية، بالإضافة إلى استراتيجيات تعبئة المجتمعات المحلية، وهو توظيف يبشّر بتغيير الأعراف الثقافية والاجتماعية والمواقف المرتبطة بالسلوك العنيف ضد النساء والفتيات(28).
	61 - ومن ناحية أخرى، يمكن في كثير من الأحيان أن تنقل وسائط الإعلام وصناعات الإعلان صورا جنسانية نمطية سلبية. وقد يستتبع العمل مع هذه القطاعات لمنع العنف ضد النساء والفتيات بناء قدرات العاملين في مجال وسائط الإعلام والإعلانات، ووضع الأطر التنظيمية التي تحظر بث الرسائل التمييزية بين الجنسين وتشجع الإبلاغ عن العنف ضد النساء والفتيات على نحو يراعي الاعتبارات الجنسانية. وقدمت إيطاليا تقريرا عما بذلته من جهود، بما في ذلك المبادئ التوجيهية والاتفاقات المبرمة بين الحكومة وقطاع الإعلانات، بهدف تنظيم التصوير التمييزي للمرأة في وسائط الإعلام والدعاية. واعتمدت الأرجنتين قانونا ينص على تقديم صور الرجال والنساء في وسائط الإعلام على نحو يعزز المساواة بين الجنسين.
	باء - منظمات المجتمع المدني
	62 - يتطلب وضع استراتيجيات للوقاية الشاملة والمستدامة وتنفيذها مشاركة المجتمعات المحلية كافة ومنظمات المجتمع المدني ومختلف أصحاب المصلحة، بمن فيهم قادة المجتمعات المحلية والزعماء الدينيون.
	63 - وقد كانت المنظمات النسائية هي أول من وجّه الانتباه إلى آفة العنف ضد النساء والفتيات. ومن بين الأمور الأكثر فعالية في ضمان إحداث تغيير مستدام في حياة النساء والفتيات توفيرُ الدعم للمنظمات النسائية من أجل بناء حركات اجتماعية قوية والدعوة إلى منع هذا العنف والتصدي له(). ولقد أُجريت مؤخرا دراسةٌ تحليلية مقارنة على الصعيد العالمي على مدى أكثر من أربعة عقود، فأعادت تأكيد ما تُحْدِثه المنظمات النسائية من أثر في وضع سياسات دائمة وفعّالة للقضاء على العنف ضد النساء والفتيات().
	64 - بيد أن المشاركين في تعزيز المساواة بين الجنسين وحقوق المرأة يمكن أن يتعرضوا للخطر بسبب تحدّيهم لتقاليد شديدة الرسوخ بشأن أدوار الجنسين، على نحو ما أبرزه المقرر الخاص المعني بحالة المدافعين عن حقوق الإنسان في تقريره (A/HRC/16/44)، ومن ثم، ينبغي أن يُوفر لهم المزيد من الدعم والحماية.
	65 - ومن الجهات التي يلزم أيضا إشراكها في الاستراتيجيات الوقائية منظماتُ المجتمع المدني الأخرى، بما فيها المنظمات المهتمة بمسائل من قبيل حقوق الإنسان وحماية الطفل ورعايته والوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والصحة الجنسية والإنجابية، فضلا عن المنظمات الدينية والمجتمعية.
	66 - ويمكن أن يؤدي الزعماء الدينيون، وكذلك المؤسسات الدينية، دورا حاسما في منع العنف ضد النساء والفتيات بتأويل النصوص الدينية والقيام بدور أداة الوصل التي تنقل الأعراف الاجتماعية والمعتقدات. وعلى هذا النحو، فإنهم يتحمّلون مسؤولية النظر في الكيفية التي قد تتفاعل بها هذه المعايير والمعتقدات مع العوامل التي تسهم في نشوء العنف أو تحمي من غائلته. أما المؤسسات الدينية فإنها كثيرا ما تشارك أيضا في تقديم الخدمات الاجتماعية وإعداد البرامج، وتتيح الفرص لإدماج الوقاية في صلب هذه الأعمال.
	تاسعا - التدخلات المبكرة
	67 - لئن كان من المهم اعتماد استراتيجيات تعزز المساواة بين الجنسين وثقافة اللاعنف باستهداف شرائح أوسع من السكان، فمن الضروري أيضا وضع استراتيجيات تستهدف مجموعات وأُسَرا وآباء وأفرادا محددين من أجل التصدي لعوامل الخطر الفردية، مثل التعرض للعنف.
	68 - وتشير الأدلة إلى أن التعرض للعنف في فترة الطفولة، سواء تعرض له الطفل أم كان شاهدا عليه، هو عامل من عوامل الخطر الرئيسية لارتكاب العنف أو الوقوع ضحية له في المستقبل(). فقد أفادت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بأن الفتيان والشبان ممن تعرضوا لهذه الممارسات يزيد احتمال ارتكابهم للعنف في العلاقات الحميمة ثلاث مرات مقارنة بالذين لم يتعرضوا للعنف(). وبالإضافة إلى ذلك، تبيّن بعض الدراسات أن الآباء الذين يتبعون أساليب قاسية في تنشئة أطفالهم يزداد احتمال اعتدائهم على أطفالهم، وأطفالهم معرّضون أكثر من غيرهم لخطر أن يمارسوا بدورهم العنف في المستقبل(32).
	69 - والبرامج التي توفر بيئات آمنة للأطفال لمساعدتهم في التعافي من آثار العنف ولبناء المهارات اللازمة لإقامة علاقات سليمة ومتكافئة، يمكن أن تكون فعّالة في منع ارتكاب العنف في المستقبل. ففي سري لانكا، جرى الاضطلاع بعدة أنشطة لدعم وحماية الأطفال الذين تعرّضوا للعنف.
	70 - ومن شأن التدخلات التي تعزز بوجه عام تنشئة الأطفال بطريقة إيجابية وغير عنيفة أن تسهم أيضا في منع العنف ضد الأطفال وفي بناء المهارات اللازمة لإقامة علاقات تتسم بالمزيد من الاحترام والمساواة فيما بين الوالدين والأزواج. ففي موريشيوس، تم تنفيذ برامج تركز على بناء مهارات تنشئة الأطفال وإسداء المشورة قبل الزواج تشجيعا لإقامة علاقات تقوم على الاحترام؛ ويقدَّم هذا النوع من المشورة أيضا إلى المهاجرين في جمهورية كوريا.
	71 - وتناولت البرامج أيضا العقابَ البدني للأطفال بإشراك المجتمعات المحلية والأفراد في حوار بشأن استخدام القوة في العلاقات الأسرية بغرض التشكيك في الافتراضات التي يستند إليها ضرب الأطفال، وتوفير البدائل التي توفر لهم مزيدا من الاحترام(32). وفي هنغاريا، يُحظر العقاب البدني للأطفال بصريح النص، وتعزز الوقاية بإصدار أوامر زجرية.
	عاشرا - جمع البيانات وإجراء البحوث والرصد والتقييم
	72 - إن جمع البيانات عن العنف ضد النساء والفتيات، بواسطة استقصاءات سكانية مخصصة، أمر ذو أهمية بالغة لوضع قوانين وسياسات وتدابير وقائية سليمة وتنفيذها. وقد أُحرز تقدم كبير برغم التحديات التي ما زالت ماثلة، بما في ذلك الافتقار إلى نظم موحدة لجمع البيانات وإلى بيانات موثوقة على مستوى الخدمات.
	73 - وبالنظر إلى أن منع العنف ضد النساء والفتيات يعالج مجموعة معقدة من العوامل، فمن اللازم وضع استراتيجيات وقائية تستند إلى ما تثبت جدواه لضمان فعاليتها. ومن اللازم أيضا إقامة المزيد من الأدلة على الاستراتيجيات الناجحة التي تطبق في سياقات مختلفة، لأن عوامل الخطر قد تختلف باختلاف البيئات أو فئات النساء والفتيات أو أشكال العنف. ومع ذلك، ما زال يتعين إخضاع العديد من الجهود الواعدة لتقييم دقيق لإثبات فعاليتها رسميا. غير أن الافتقار إلى تقييم دقيق ينبغي ألاّ يعرقل اختبار البرامج الابتكارية واستحداث ضرب من التعليم يقوم على الممارسة(32).
	74 - ومن بين التحديات الرئيسية التي تعوق رصد التدخلات الوقائية وتقييمها أن أثر هذه التدخلات على تغيير المواقف وأنماط السلوك والأعراف الاجتماعية والحد من ارتكاب العنف ضد النساء والفتيات قد لا يظهر إلا بعد مضي وقت طويل على التدخل. وبما أنه لا تتوفر لجميع استراتيجيات الوقاية الموارد اللازمة لإجراء تقييمات بيانية، فقد يكون من اللازم وضع مؤشرات لرصد التقدم المحرز وقياس آثارها في الأجل القصير().
	75 - وحتى الآن، أجريت معظم تقييمات برامج واستراتيجيات الوقاية في البلدان المرتفعة الدخل، وقد لا تكون قابلة للتطبيق في البلدان المنخفضة الدخل والبلدان المتوسطة الدخل. لذلك، فمن المهم أيضا أن تكون أدوات الرصد والتقييم قابلة للتطبيق في البيئات المنخفضة الموارد.
	76 - وبالإضافة إلى ذلك، فإن معظم البحوث بشأن العوامل التي تسهم في العنف أو تزيد من مخاطر العنف قد اقتصرت على عنف العشير والعنف الجنسي. وقد وسّعت دراسة جدوى أُجريت مؤخرا لحساب المفوضية الأوروبية من نطاق تحليل هذه العوامل وتفاعلها في ارتكاب العنف، فشمل التحليل العديد من أشكال العنف الأخرى ضد النساء والأطفال(). وتخلص الدراسة إلى أنه رغم وجود بعض عوامل الخطر المشتركة في جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات، ولا سيما تلك المتعلقة بعلاقات القوة غير المتكافئة بين الرجل والمرأة، فلا تزال هناك عوامل متمايزة أو إضافية في بعض أشكال هذا العنف. ولذا فمن الضروري تحديد عوامل الخطر والحماية التي لها دور في أشكال العنف الأخرى التي تتعرض لها النساء والفتيات.
	77 - وإضافة إلى ذلك، تقتصر معظم تقييمات التدخلات الوقائية على قياس التغييرات في المواقف والمعتقدات المتصلة بالمساواة بين الجنسين أو التسامح مع العنف، سواء على مستوى الفرد أم المجتمع أم على المستوى التنظيمي. ومع ذلك، يلزم القيام بالمزيد من البحوث والتعمق في فهم كيفية ارتباط التغييرات في المواقف والمعتقدات بالتغييرات في السلوك إزاء هذا النوع من العنف.
	78 - والعديد من أنشطة الوقاية التي تم تنفيذها وتقييمها حتى الآن إنما جرى الاضطلاع بها منعزلة وليس في إطار نهج متكامل. لذلك، من الضروري وضع منهجيات تقييم يمكنها أن تتعامل مع الجوانب المعقدة من النُهج المتعددة القطاعات، وتوسيع نطاق التقييم والرصد على المدى المتوسط إلى المدى الطويل. 
	79 - وثمة حاجة ماسة إلى المزيد من البحث والرصد والتقييم للبرامج من حيث أثرها على كل من المدى القصير والمتوسط والطويل، لأن ما قد يفشل عند تنفيذه بشكل منعزل قد ينجح في إطار نهج متكامل، أو العكس بالعكس، أو قد ينجح باعتماد أطر زمنية مختلفة.
	حادي عشر - التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة
	80 - كفلت العديد من المبادرات الرئيسية المتخذة على نطاق كيانات الأمم المتحدة تعزيز التنسيق والتعاون في مجال مكافحة العنف ضد المرأة وتفادي وقوعه.
	81 - كذلك تشدد الحملة التي أطلقها الأمين العام تحت شعار ’’متحدون من أجل إنهاء العنف ضد المرأة‘‘، والتي نسقتها هيئة الأمم المتحدة للمرأة، على أهمية منع العنف في إطار برنامج عمل الحملة. وقد أسهمت جهود التعبئة المبذولة في إطار الحملة في اتخاذ ما يربو على 100 مبادرة من المبادرات المشتركة بين وكالات الأمم المتحدة الرامية إلى التصدي للعنف ضد المرأة، وفي نفس الوقت أتاح برنامج التعبئة الاجتماعية التابع للحملة المعنون ”قل لا للعنف ضد المرأة - متحدون لإنهاء العنف ضد المرأة“ تسجيل 5.5 مليون نشاط وطني بهدف وضع حد لهذا العنف في جميع أنحاء العالم.
	82 - وقد وُضعت الصيغة النهائية للنتائج والدروس المستفادة من المبادرة البرنامجية المشتركة التي أطلقتها فرقة العمل المعنية بالعنف ضد المرأة التابعة للشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين والتي أجريت في 10 بلدان(). وأعيدت تسمية فرقة العمل لتصبح اللجنة الدائمة المعنية بالعنف ضد المرأة.
	83 - وبحلول عام 2012، كان صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة يقدّم الدعم إلى 95 مشروعا في 85 بلدا وإقليما، تشمل برامج تعليمية، فضلا عن إشراك الرجال والفتيان في التصدي للقوالب النمطية الجنسانية. 
	84 - وتتألف مبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات النزاع من 13 كيانا من كيانات الأمم المتحدة، وقد قدم صندوقها الاستئماني المتعدد المانحين الدعم للمبادرات الرامية إلى التصدي للعنف الجنسي في حالات النزاع وتفادي وقوعه. وتعززت جهود التعبئة بفضل حملة ”أوقفوا الاغتصاب الآن“. وتتعاون المبادرة أيضا مع الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع.
	ثاني عشر - الاستنتاجات والتوصيات
	85 - يلزم اتّباع نهج منظم ومتكامل لمنع جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات، يشمل اتخاذ تدابير تشريعية وسياساتية، وتوفير الحماية للضحايا، وجمع البيانات وإجراء البحوث. ورغم التقدم المحرز، فإن تنفيذ أطر قانونية وسياساتية على الصعيدين العالمي والوطني كان بطيئا ومتفاوتا. وركزت الجهود أساسا على تلبية احتياجات الضحايا بعد تعرُّضهم للعنف، بينما كان يتعين بذل المزيد من الجهود لتفادي هذا العنف قبل وقوعه. وحتى الآن، كان النهج المتبع لمنع العنف مجزّءا، حيث ركّزت الأنشطة أساسا على التوعية والبرامج الدراسية وتعبئة الجماعات المحلية.
	86 - وفي سياق التدخلات الوقائية، يتعين الدفاع عن حقوق الإنسان للنساء والفتيات بما يتواءم مع اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، والتوصية العامة رقم 19 الصادرة عن اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة، والإعلان المتعلق بالقضاء على العنف ضد المرأة، ومنهاج عمل بيجين، وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية. ويتعين أن تكون هذه التدخلات شاملة ومنسَّقة ومتكاملة وأن تشمل عدة قطاعات وتتصدى للأسباب الجذرية للعنف، بما فيها الأسباب الاجتماعية والاقتصادية، مثل الفقر والتمييز الجنساني وعدم المساواة بين الجنسين. ولا بد من توافر الإرادة السياسية وتخصيص الموارد اللازمة وإقامة آليات المساءلة الضرورية لضمان تنفيذ الاستراتيجيات والبرامج ذات الصلة. 
	87 - وينبغي إدماج استراتيجيات الوقاية في إطار سياسات وبرامج متصلة بالصحة العامة تكون أوسع نطاقا، وتشمل الصحة الجنسية والإنجابية، والمساواة بين الجنسين، والتعليم، والعمالة، والقضاء على الفقر، والتنمية، والأمن. وينبغي تكييف التدخلات الوقائية مع السياق الاجتماعي والاقتصادي لمختلف البلدان ومع مختلف أشكال العنف، بما في ذلك عنف العشير، والعنف الجنسي، والممارسات الضارة، والاتجار بالبشر. ويتعين أيضا مراعاة احتياجات فئات معيّنة من النساء والفتيات اللاتي يتعرضن لأشكال متعددة من التمييز، ومن بينهن نساء الشعوب الأصلية والمهاجرات، والفتيات المراهقات، والنساء المنحدرات من المناطق الريفية أو من الأقليات العرقية، والنساء ذوات الإعاقة أو المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وينبغي أن تستند استراتيجيات الوقاية وبرامجها إلى البحوث والبراهين، بينما يجري تطبيق الممارسات المبتكرة الواعدة من أجل جمع المزيد من الأدلة.
	88 - ومع أن المسؤولية عن الوقاية تقع في المقام الأول على عاتق الدول، يتعين على جميع فئات المجتمع، بما فيها الرجال والفتيان، والنساء والفتيات، والزعماء التقليديون والدينيون، وكذلك وسائط الإعلام، أن تشارك فعليا في جهود الوقاية. ومن الأمور الأساسية في هذا الصدد كفالة التعاون والتنسيق بين مختلف السلطات الحكومية، وكذلك منظمات المجتمع المدني والقطاع الخاص. 
	89 - وفي ما يتعلق بالمجالات التالية، قد تود لجنة وضع المرأة دعوة الحكومات والجهات المعنية الأخرى إلى القيام بما يلي:
	الأطر القانونية والسياساتية العالمية 

	(أ) العمل من أجل التوصل إلى التصديق العالمي على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وسحب جميع التحفظات على الاتفاقية، والتصديق على البروتوكول الاختياري الملحق بها أو الانضمام إليه؛
	(ب) اتخاذ تدابير عاجلة لتطبيق القواعد والمعايير العالمية، والنظر في وضع خطة تنفيذ عالمية؛
	(ج) تعزيز المساءلة، بما في ذلك من خلال تقديم تقارير شاملة إلى اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة؛
	(د) مواصلة بلورة الإطار العالمي والإقليمي لمنع العنف ضد النساء والفتيات؛
	(هـ) النظر، في سياق أطر التنمية التي ستوضع مستقبلا، في الصلات بين المساواة بين الجنسين، وتمكين المرأة، والعنف ضد النساء والفتيات؛
	الأطر القانونية والسياساتية الوطنية والموارد الوطنية

	(و) استعراض أو تنقيح أو تعديل أو إلغاء القوانين والسياسات التي تتضمن أحكاما تمييزية ضد النساء والفتيات؛
	(ز) اتخاذ تدابير عاجلة لاعتماد أطر قانونية شاملة تجرّم العنف ضد النساء والفتيات، والتعجيل بتنفيذها؛ ومقاضاة الجناة من أجل وضع حد للإفلات من العقاب؛ وضمان حماية الضحايا وإفساح المجال أمامهن للجوء إلى القضاء؛ وفرض تدابير وقائية؛
	(ح) اتخاذ إجراءات عاجلة لاعتماد تدابير قانونية وسياساتية وبرامج لحماية حقوق الإنسان للنساء والفتيات، بما في ذلك الحقوق الجنسية والإنجابية، والتعجيل بتنفيذ هذه التدابير والبرامج؛ 
	(ط) كفالة المساواة في الحقوق الممنوحة للنساء والفتيات في مجالات التعليم، والضمان الاجتماعي، وحيازة الأراضي، والملكية، والميراث، والعمالة، وعلى مستوى المشاركة في اتخاذ القرارات في جميع مناحي الحياة، بما في ذلك على الصعيد السياسي والقانوني والاقتصادي والاجتماعي؛
	(ي) اعتماد وتنفيذ خطط عمل وسياسات وطنية شاملة، لها جداول زمنية ومعايير محدَّدة، تعزز المساواة بين الجنسين وتتصدى للعنف ضد النساء والفتيات، وتشمل تدابير وقائية؛
	(ك) تخصيص موارد كافية وإنشاء جميع الآليات الملائمة لضمان تنفيذ ورصد وتقييم القوانين والسياسات، وكذلك التنسيق بين مختلف الأطراف المعنية؛
	المعايير الاجتماعية

	(ل) إعداد برامج تثقيفية، تشمل برامج التثقيف الجنسي، وتعزز المساواة بين الجنسين وحقوق الإنسان وبناء المهارات من أجل إقامة علاقات أساسها الاحترام، في جميع مستويات التعليم النظامي، بما في ذلك في البيئات التعليمية غير النظامية، وفي النوادي الرياضية والمنظمات؛ واستعراض المناهج الدراسية والكتب المدرسية لتعزيز المساواة بين الجنسين؛ والتشجيع على تنظيم دورات تدريبية متخصصة للمعلمين وعلى بناء قدرات المدارس بشكل عام لتعزيز ثقافة المساواة بين الجنسين واحترام حقوق الإنسان ونبذ العنف، بما في ذلك من خلال إشراك الآباء والأمهات والمجتمعات المحلية؛
	(م) تنظيم حملات للتوعية والتسويق الاجتماعي لأنماط السلوك المحبذ، بحيث تعالج الأسباب الجذرية لجميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات، وتشجع على عدم التسامح إطلاقا مع هذا العنف وتوسع نطاق سياسة عدم التسامح مع هذا العنف لتشمل البلدان برمّتها، بطريقة منهجية ومستمرة، مع استهداف عامة الناس وفئات معينة من النساء والفتيات، والشباب، والرجال والفتيان؛
	(ن) القيام بأنشطة التعبئة في أوساط المجتمعات المحلية لدحض القوالب النمطية الجنسانية، والمعتقدات، وأنماط السلوك، والمواقف التي تتغاضى عن العنف والتمييز، مثل الزواج القسري المبكر، واختفاء الفتيات عند الولادة، وتشويه الأعضاء التناسلية للإناث، وجرائم الشرف؛ وتوعيتها بأن العنف سلوكٌ غير مقبول؛ وتعزيز المساواة بين الجنسين واحترام حقوق الإنسان؛ 
	(س) إشراك الرجال والفتيان في جهود التوعية؛ واعتماد تدابير وبرامج من أجل تعزيز المساواة في تقاسم المسؤولية بين الرجال والنساء عن تربية الأطفال ورعايتهم، والأشغال المنزلية، وتوفير الرعاية، بهدف تعزيز المساواة بين الجنسين والتصدي للقوالب النمطية الجنسانية؛
	المؤسسات وتنمية القدرات

	(ع) اعتماد القوانين وإجراء الإصلاحات على مستوى السياسات وإعداد البرامج من أجل تعزيز قدرات السلطات الحكومية والمنظمات غير الحكومية، والمؤسسات القضائية، ومؤسسات الصحة والرعاية الاجتماعية، والمؤسسات التعليمية، وكذلك قدرات الجيش والشرطة، في سبيل منع العنف ضد النساء والفتيات والتصدي له، داخل هياكلها وخارجها، وتعزيز المساواة بين الجنسين؛ 
	(ف) كفالة السلامة في أماكن العمل في القطاعين العام والخاص، وتشجيع المرأة على المشاركة وعلى الاضطلاع بأدوار قيادية؛ وتعزيز المساواة بين الجنسين من خلال التعاون بين أرباب العمل والعمال وعن طريق وضع أطر تنظيمية ورقابية وإصلاح القائم منها، ووضع مدونات لقواعد السلوك وما يلزم من البروتوكولات والإجراءات، وكذلك من خلال التوعية وبناء القدرات؛
	(ص) إدماج قضايا المساواة بين الجنسين ومنع العنف ضد النساء والفتيات في برامج الصحة والرعاية الاجتماعية، بما في ذلك البرامج المتصلة بمسائل الصحة الجنسية والإنجابية وصحة الأم، والبرامج المتصلة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وكذلك البرامج الهادفة إلى تعزيز إقامة علاقات أُسرية أساسها المساواة والاحترام ونبذ عنف العشير؛ 
	السلامة في الأماكن العامة

	(ق) تصميم مخططات التجمعات الحضرية والهياكل الأساسية على نحو يضمن سلامة النساء والفتيات؛ وإجراء تقييمات وعمليات مراجعة لتحديد المناطق غير الآمنة؛ وإشراك المجتمعات المحلية والرجال والفتيان؛ وتعزيز القوانين والسياسات المتعلقة بالتحرش والعنف في الأماكن العامة؛
	الشراكات
	(ر) دعم منظمات المجتمع المدني وإقامة شراكات معها، ولا سيما مع المنظمات التي تساعد النساء والفتيات، بغية النهوض بالوقاية على مستوى المجتمعات المحلية وكفالة تنسيق الإجراءات المتخذة على جميع الأصعدة؛
	(ش) إشراك جميع فئات المجتمع في منع العنف ضد النساء والفتيات، بما يشمل الزعماء التقليديين والدينيين والشباب والنساء؛
	(ت) إقامة شراكات مع وسائط الإعلام لكفالة تنظيم دورات تدريبية مراعية للاعتبارات الجنسانية، ووضع مبادئ توجيهية وأطر تنظيمية لتعزيز نشر الخطابات المؤيدة للمساواة بين الجنسين ونبذ العنف؛
	(ث) تعزيز الجهود الرامية إلى إعطاء الأولوية لمنع جميع أشكال العنف في البيئات المتضررة من النزاعات، بما في ذلك عن طريق بناء قدرات المرأة وتمكينها وإشراكها فعليّا في حل النزاعات وبناء السلام وصنع القرار بعد انتهاء النزاعات.
	برامج التدخل المبكر

	(خ) إعداد برامج تجمع بين بناء المهارات لإقامة علاقات أساسها الاحترام وبين تقديم الدعم على شكل مشورات للأطفال والشباب المعرضين للعنف في سبيل كسر حلقة ارتكاب العنف أو الإيذاء في المستقبل؛ واعتماد تدابير وبرامج للتصدي للعنف الجسدي، بما في ذلك العقاب البدني للأطفال؛ وتعزيز برامج الأبوة والأمومة الإيجابية غير العنيفة؛
	جمع البيانات وإجراء البحوث وعمليات الرصد والتقييم

	(ذ) ضمان جمع البيانات بصورة منهجية ومنسّقة، على الصعيد الوطني، بشأن مختلف أشكال العنف ضد النساء والفتيات، وأسبابها وتداعياتها، والحرص على تصنيف البيانات حسب نوع الجنس والسن ونوع الإعاقة بغرض الاعتماد عليها في وضع سياسات وتدابير وقائية سليمة؛
	(ض) إجراء بحوث بشأن العوامل التي تزيد من احتمال ارتكاب العنف ضد النساء والفتيات أو التي تحميهن من هذا العنف، وإجراء بحوث كذلك بشأن استراتيجيات الوقاية من العنف في البيئات المتأثرة بالنزاع وبيئات ما بعد انتهاء النزاع وفي سياق الأزمات الإنسانية؛
	(أ أ) وضع مؤشرات لقياس التقدم المحرز نحو منع هذا العنف، بما في ذلك التقدم المحرز على المدى القصير والمتوسط، مثل تغيير المواقف والمعايير والممارسات؛
	(ب ب) إجراء عمليات تقييم ورصد منتظمة لبرامج منع العنف ضد المرأة باستخدام أساليب مناسبة لسياق التدخلات وحجمها، وتضمين التقييمات أدوات لقياس فعالية التدخلات من حيث التكاليف وجدوى تكثيف الجهود؛
	(ج ج) استحداث أدوات للرصد والتقييم تكون عمليّة وقابلة للتطبيق على مستوى المنظمات الصغيرة الحجم والبلدان المنخفضة الدخل؛
	التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة

	(د د) تعزيز التنسيق والمساءلة داخل منظومة الأمم المتحدة لمنع العنف ضد النساء والفتيات والقضاء عليه.

